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El catálogo 2020, está dividido por proveedores (marcas), en lugar de productos.  

Nuestra esponsorización en el proyecto ECO Kids School sigue adelante formando niños 

para un futuro mejor en el respeto de mares, ríos y las especies que habitan.

Como complemento de este proyecto comenzamos la difusión por redes sociales  

del movimiento “CON UN SOLO GESTO”, tratando de concienciar en reducir el volumen  
en los envases. Todos nuestros proveedores están desarrollando nuevos embalajes  

más ecológicos. Seguimos promoviendo embalajes mas sostenibles (reduciendo  

la cantidad de plástico), los  ECO PACKS. 

En nuestros catálogos solo ofrecemos productos de calidad.

The 2020 catalog is divided by suppliers (brands), instead of products. Our sponsorship  
in the ECO Kids School project continues to train children for a better future in respect of seas, 

rivers and the species they inhabit.

As a complement to this project we began the dissemination through social networks  
of the movement "WITH A SINGLE GESTURE", trying to raise awareness in reducing the volume 
in packaging. All our suppliers are developing new greener packaging. We continue to promote 

more sustainable packaging (reducing the amount of plastic), the ECO PACKS.

In our catalogs we only offer high quality products.

Le catalogue 2020 est divisé par fournisseurs (marques), plutôt que par produits.  

Notre sponsorisation dans le cadre du projet ECO Kids School continue de former les enfants 

pour un avenir meilleur en ce qui concerne les mers rivières et les espèces qu'ils habitent.

En complément de ce projet, nous avons commencé la diffusion à travers les réseaux 

sociaux du mouvement "AVEC UNE SEUL GESTE", en essayant de sensibiliser à la réduction 
du volume dans l'emballage. Tous nos fournisseurs développent de nouveaux emballages 

plus écologiques. Nous continuons à promouvoir des emballages plus durables  

(en réduisant la quantité de plastique), les ECO PACKS.

Dans nos catalogues, nous ne proposons que des produits de qualité.
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Consultar en nuestro catálogo general de AFTCO y en la web de AZ.

Consult for more products in the AFTCO general catalog and in our website.

Consultez pour plus de produits dans le catalogue général AFTCO et dans notre site Web.

AniLLAS de ROdiLLO, PUnTeRAS
RolleR Guides & Tip-Tops 
AnneAUX ROLLeR GUideS & POnTeS TiP-TOPS

STORABUTTS UniBUTTS

W047

SHD32

SHD52

SHD42

SHD32

Resistance  
to salt water  
corrosion.

MANGOS / UNIBUTTS
MANGO RECTO / STRAIGHT MODEL / MODELE DROIT

MANGO CURVO / CURVED MODEL / MODELE COURBE

Class
(lb)

Weight
(g)

Lenght
(cm)

I.D
(cm)

O.D
(cm)

Ref. 
BLACK

Ref. SILVER

4 a 30 380 47 1.9 2.13 UBS1 UBS1SLV

4 a 30 430 52 1.9 2.13 UB1 UB1SLV

30 a 50 490 48 2.22 2.46 UB2S UBS2SLV

30 a 50 540 52 2.22 2.46 UB2 UB2SLV

80 700 61 2.54 2.87 UB4 UB4SLV

130 860 63 3.01 3.39 UB6 UB6SLV

Class
(lb)

Weight
(g)

Lenght 
(cm)

I.D
(cm)

O.D
(cm)

Ref. 
BLACK Ref. SILVER

30 a 80 540 55 2.22 2.46 UBSC2 UBSC2SLV

30 a 50 700 75 2.22 2.46 UBC2 UBC2SLV

80 700 63 2.54 2.87 UBSC4 UBSC4SLV

80 840 78 2.54 2.87 UBC4 UBC4SLV

130 1002 78  3.01 3.39 UBC6 UBC6SLV

I.D = interior diameter / O.D.= outside diameter

189

148

148

269

215

299

260

249

158

239

158
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Fabricados en 3 capas de nylon ligero y resistente. Cintura elástica con 

botón y cremallera. 7 bolsillos funcionales, un práctico bolsillo Cordura®

Made from rugged 3 layers Dupont lightweight Supplex nylon. A hidden 
stretch waistband with button and zip front; a double-lined seat; belt loops;  
7 functional pockets, including a handy Cordura®-lined pliers/utility pocket. 

Fabriqués à partir de 3 plis robustes en nylon léger. Ceinture étirable 

caché avec bouton et fermeture éclair devant, un siège doublée, 7 poches 

fonctionnelles, une poche à portée de main en Cordura®.

FiSHinG BOARdSHORTS  USA 30-46 / EUR 40-56

HATS

Ref. MO1 HNGR

Ref. MO1 TUR

Ref. MO1 MINTRef. MO1 RED

Ref. MO1 NAT

Ref. MO1 ROY

Ref. MO1 SUNRef. MO1 NAVY

Ref. BW9001

Ref. BW5002 Ref. BW4002

Ref. BW9007PReFLecTiBLe Ref. MC1020

40 cm

15.7" Lenght

STROnG

69

1616 25

16 16
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100% poliéster. Tratamiento antimicrobiano para el control de olores. Protección solar UPF 50. Secado 
rápido, absorción de la humedad. Resistente a las manchas.

100% Matte Polyester. Antimicrobial treatment for odor control. UPF 50 sun protection. Quick dry, moisture 
wicking. Stain release.

100% polyester.Traitement antimicrobien pour le contrôle des odeurs. Protection solaire UPF 50. 
Séchage rapide, évacuation de l'humidité. Résistant aux taches

Ref. M63201-MNT

Ref. M61126-CHI

Ref. M60108-VBL

Ref. M63201-SKY

Ref. M61107-GCAM

Ref. M60108-MID

Ref. M61108-MID

Ref. M61107-BLCM

Ref. M60108-CHI

UPF 50+

UPF SOLAR PROTecTiOn SHiRTS  M-2XL

59

57

51

59

57

51

55

57

51
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Guantes especiales para utilizarlos con cables de acero o monofilamentos y 

similares, optimizando la seguridad para las manos. Especial para picudos y 
grandes peces.

Closed EVA foam covered with super tough Armortex® wraps hand and lines 
palm, fingers and thumb to maximice protection when handling mono, wire or 
cable leaders. 

Gants spéciaux pour une utilisation avec des câbles d’acier et monofilament pour 

optimiser la securité pour les mains. Special pour les gross poissons avec bec.

Agarre en poliuretano para una alta adherencia. Palmas con malla de nylon. 

Malla de ventilación que mantiene las manos frescas. Puño de neopreno. 

Tacky grip in polyurethane. Palms with nylon mesh. Vented foam backed mesh 
that keeps hands cool. Spandura® forchettes improve dexterity. Neoprene cuff. 
Adhérence collante en polyuréthane. Paumes avec filet de nylon. Maille au dos 

ventilé qui empêche les mains au frais. Manchon en néoprène.

Sin puntas de los dedos. Palmas de alta adherencia, 

orificios de ventilación que ayudan a drenar el agua. 

Puño en espuma de malla.

With half fingers. Tacky palms, finger vent holes 
help drain water. Foam mesh cuff. 

Sans bout des doigts. Paumes de haute adhérence, 

avec trous de ventilation. Manchon en maille.

Palma de nylon reforzada. Forro de aislamiento térmico de microfibra. 

Textura de silicona de agarre en la palma.Dedo índice apto para pantalla 
táctil.

4-way stretch reinforced nylon palm. Microfleece thermal insulation liner. 
Silicone printed palm grip texture. 2-layer windproof cuff. Interwoven 
touchscreen compatible index finger and thumb. 
Paume en nylon renforcé. Doublure d'isolation thermique en microfibre. 

Texture silicone adhérence paume. Index adapté à l'écran tactile.

Guante de lycra  con protección solar SPF 50. Palmas 
de gamuza impermeable Grotech®. 3 dedos medio 

expuestos. Puño con tejido elástico.

SPF 50 lycra top panel. Grotech® waterproof suede 
palms. 3 exposed half-fingers. Woven elastic cuff.
 Gants de Lycra avec SPF 50. Paume de chamois 
imperméable Grotech®. 3 doigts du milieu exposée. 

Manchon en tissu élastique.

Forro polar de microfibra con aislamiento Thinsulate ™ de 3M ™. Resistente 
al agua. Correa de velcro en la muñeca ajustable. Dedo índice compatible 

con pantalla táctil con borrado de pantalla integrado. Palma reforzada.

220D 4-Way Stretch Shell. Microfiber fleece with 3M™ Thinsulate™ 
insulation. Water resistant DWR. Adjustable Velcro wrist strap with TPR 
pull tab. Touchscreen compatible index finger with integrated screen wipe. 
Reinforced palm.
Molleton en microfibre avec isolation 3M ™ Thinsulate ™. Résistant à l'eau. 
Dragonne ajustable en velcro. Index compatible avec les écrans táctiles. 

Paume renforcée.

Agarre reforzado que permite la ventilación  

y drenaje del agua. Cierre con Velcro®. 

Reinforced grip that allows ventilation and water 
drainage. Velcro®closure. 
Adhérence renforcée qui permet la ventilation  

et de l’eau de drainage. Fermeture Velcro®.

SPF 50+

Ref. GLOVERRef. GLOVEWM

Ref. GLOVESP

Ref. GLOVEHY2

Ref. GLOVEU Ref. GLOVESUV

Ref. GLOVETF2

KeVLAR KeVLAR

GLOVeS  M-2XL

VELCRO

VELCRO

VELCRO

VELCRO VELCRO

89 49

29

73

34 39

36
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Sujeción rápida a la cintura mediante velcro. Parche lumbar removible mediante velcro para aportar 

un mayor confort y fabricado en lycra, polyester y bio-foam. Se puede lavar a máquina. Incluye 2 tipos 

diferentes de sujeción a las orejeras del carrete (mosquetón o gancho). Doble cinta de nylon cosida 

ultra-resistente con hebillas de fácil cambio y adaptables para todas las tallas. Anillas de sujeción 

completamente inoxidables y con doble costuras cosidas al arnés. Correa ajustable y resistente.

Velcro fastening to the waist. Velcro-removable lumbar patch for extra comfort and made of lycra, polyester 
and water-resistant bio-foam. Includes 2 different types of attachment to the reel flaps (carabiner or hook). 
Double ultra-resistant stitched nylon strap with easy-change lugs and adaptable for all sizes. Completely 
stainless and with double seams sewn to the harness. Self-adjusting, sturdy strap for good grip.

S’adapte aux tailles de 50” Plus. Rembourrage en mousse biologique à cellules fermées. Plaquettes 

lombaires et assise amovibles. Double caisse. Housse en polyester Lycra imperméable cousu. Tissu 
éponge synthétique. Matériau absorbant l’humidité. Lavable en machine.

Sujeción rapida a la cintura mediante velcro. Parte lumbar para un mayor confort y fabricado en lycra, 

polyester y bio-foam resistentes al agua. Incluye 2 tipos diferentes de sujeción a las orejeras del carrete 

(mosquetón o gancho). Doble cinta de nylon cosida ultra-resistente con hebillas de fácil cambio y 

adaptables para todas las tallas. Anillas de sujeción completamente inoxidables y con doble costuras 

cosidas al arnés. Correa autoajustable y resistente para una buena sujeción.

Velcro fastening to the waist.Lumbar part for greater comfort and made of lycra, polyester and bio-foam 
resistant to water. Includes 2 different types of attachment to the reel flaps (carabiner or hook). Double ultra-
resistant stitched nylon strap with easy-change lugs and adaptable for all sizes. D-rings, completely stainless 
and with double seams sewn to the harness. Self-adjusting, sturdy strap for good grip, significantly improves 
grip on the spool and improves traction.

Sangle de taille réglables à fermeture clip à pince. Poignée dorsale moulée fixée avec double rivés. 

Composé en lycra imperméable recouvert de polyester. Revêtement en tissu éponge synthétique qui 

permet d’évacuer l’humidité. Cellules moulées en EVA. Lavable en machine. Livré avec un sac filet pour 

faciliter le rinçage et le transport.

MAXFORce XH MAGnUM ARneS de STAnd-UP

MAXFORce i

Ref. HRNS1XHBLUE

Ref. HRNS1BLUE

73 cm

66 cm

2
2

 c
m

3
0

 c
m

HARneSSeS

178

129
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Sujeción a la cintura mediante velcro, con 2 cintas ajustables. / Ideal para 

stand-up. / Plafón de aluminio en la parte delantera forrado con un EVA-foam 

para una mayor comodidad. / 100% ajustable. / Cruceta en acero inoxidable 

envuelta en un aro de teflón extra-resistente que asegura una posición 

segura y cómoda en el combate.

Fast fastening to the waist with velcro, with 2 adjustable straps. / Ideal for 
stand-up. / Aluminum front ceiling with an EVA-foam for comfort. / 100% 
adjustable. / Unbreakable steel crosspiece embedded in an extra-resistant 
teflon ring that ensures a safe and comfortable position in combat.

Système de fixation rapide du baudrier. / Traitement contre la corrosion. 
/ Possibilité de fixer horizontalement ou verticalement ou carrément. 

Enlever la barre en acier inoxydable qui accueil le cardan. / Mousse EVA fixée 

sur plaque d’aluminium anodisé. / Flottant. / Convient pour combattre des 

poissons sur des cannes de 80 lbs à no limites.

50 cm

80-130 LB

20-50 LB

80-130 LB

12-30 LB

80-130 LB

3
1 

c
m

Ref. BELT1GLD

Ref. BELT3GLD

Ref. BELT2GLD

Ref. BELT4GLD Ref. STRAP1B

Ref. BELTXL1GLD

cLARiOn

ALiJOS

SOcORRO

ARenA KiT de cORReAS PARA 
ARneS de cOMBATe /
BelT & HARNess dRop 
sTRAps KiT

VALLARTA 

44 cm

3
1 

c
m

40 cm 

2
5

 c
m

 

3
5

,5
 c

m
 

30 cm

17
 c

m

27 cm

16
 c

m

BeLTS

245

210

115

182

82 23
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Ajustable. Correas de nylon de alta resistencia con cosidos cruzados para una 

durabilidad extrema. Parte posterior de malla transpirable con bio-espumas 

en las bandas para distribuir la carga cómodamente. Mosquetones de acero 

inoxidable para una buena sujeción con las orejeras del carrete. Trabillas en 
acero inoxidable para ajustar cómodamente las correas.

Adjustable to all sizes. High strength nylon straps with cross stitching for 
extreme durability.Breathable mesh back in the bands to distribute the load 
comfortably. Stainless steel handles for good attachment with reel flanges. 
Stainless steel sleeves to comfortably adjust straps.

Enterement ajustable. Sangles en nylon haute résistance avec coutures 

croisées pour une durabilité extrême. Mesh respirant dans les bandes pour 

répartir la charge confortablement. Poignées en acier inoxydable pour une 

bonne fixation avec les brides de la bobine. Manches en acier inoxydable 

pour ajuster confortablement les sangles.

Usado con el chaleco AFTCO MAXFORCE II nos ayudará en los combates con 
equipos de spinning. Conectando los aros metálicos a los mosquetones de 

nuestro arnés,  obtendremos un equipo perfecto para los combates más 

extremos con equipos de spinning. Pasar la cinta alrededor de nuestra caña por 

encima del carrete y luego fijar los anillos metálicos a nuestro chaleco.

Use With A Shoulder Harness To Help Maximize Leverage When Fighting Bigger 
Fish With Spinning Tackle. By connecting the metal rings to the carabiners of our 
harness, we will obtain a perfect equipment for the most extreme combats with 
spinning equipment. Pass the ribbon around our reed above the reel and then 
attach the metal rings to our vest.

La sangle Spin Straps de chez Aftco a été spécialement développée afin de 

pouvoir adapter un harnais sur une canne spinning. Cela vous sera d’une grande 

utilité si vous pêchez de gros thons au lancer entres autres. Cette sangle Aftco 

s’adapte à merveille avec le harnais Aftco Maxforce II et permet lors d’un combat 

musclé de pomper le poisson de manière optimale.

MAXFORce ii 

SPin STRAP 

Ref. HRNS2BLUE

Ref. SPINSTRAP1 B

61 cm

5
8

 c
m

HARneS

Malla de poliéster tejida, sin nudos y apta para  cualquier tipo de cebo vivo. 

Diseñada para una alta durabilidad para recoger cebos vivos delicados.

Woven polyester netting - a commercial grade, knotless, bait-friendly mesh, 
designed to last for many seasons of heavy use - are the perfect live bait net 
choice for scooping delicate baits.

Le filet tissé en polyester - un maillage de qualité commerciale sans 

nœuds, conçu pour durer de nombreuses saisons d’utilisation intensive - 

est le choix idéal pour ramasser les appâts délicats.

SALABRe PARA ceBO ViVO / BAiT neTS 
Ref. NET2410Ref. NET1210 Ref. NET1810

25 cm

10"

3
0

 c
m

12
"

4
5

c
m

18
"

6
1 

c
m

24
"

119

12

38

35

30
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PinZAS MULTiUSOS / GoldFiNGeR™  MulTi-puRpose ReleAse Clips /  
PinceS POLYVALenT

PinZAS / ReLeASe cLiPS / PinceS décLencHeUSeS

Selector de tensión de disparo muy preciso con 12 posiciones de ajuste gancho de la línea en nitrito 

de titanio color oro.

Unique And Precise Tension Adjustment Slider, 12 Tension Settings, Oversized, Polished, Gold Titanium-Nitride 
Coated Bail. Goldfinger Outrigger release clips should be attached directly to the outrigger halyard without the 
use of swivels.

La pression de libération de la ligne est très précise et simple avec 12 possibilités de réglage de la 

tension selon la position du curseur. Les pinces à tangons Goldfinger Outrigger se fixent directement au 
tangon sans émerillon.

La parte del ajuste de tensión de la pinza se debe colocar en la parte de abajo. Para fijar la pinza a la 

línea bastará con un pequeño remache intercalado en la parte central de la pinza. 

This is best accomplished by threading one side of the clip onto the cable, then placing a crimp on the 
cable before passing it through the remaining half of the clip.

Doivent être attachés directement au câble au-dessus de la bille du downrigger. Pour ce faire, enfilez un côté 
du clip sur le câble, puis placez un sertissage sur le câble avant de le passer dans la moitié restante du clip.

PinZA PARA TAnGón / GoldFiNGeR ouTRiGGeR / Pince POUR TAnGOn

PinZA PARA PROFUndiZAdOR / GoldFiNGeR doWNRiGGeR / PinceS POUR dOwnRiGGeR

Ref. OC1B

Ref. DC1B

4 cm

4 cm

5 cm

5 cm

12 cm
135 lb

8 cm

Price per 2  units

Rodamiento inoxidable con rodillo interno de 

AFLON. De esta manera reducimos el ruido 
y el rozamiento de la línea. En la pinza llevan 

incorporado un regulador de disparo, este lo 

podremos poner a la tension deseada.

Mettant en oueuvre un roulement AFTCO. Ceci 
réduit la friction et les bruits.  Le nylon passe par une 

poulie AFTCO ce qui supprime tout risque d’abrasion 
et d’écrasement. Réglage précis de l’intensité de 

serrage pour une ouverture plus facile.

Consejo AFTCO:  Para un buen mantenimiento de nuestras pinzas se 

recomienda una buena lubricación de las partes móviles así como enjuagar 

con agua dulce después de cada uso.

Clip Tip: For maximum performance and “slickness” when contacting trolling 
lines, AFTCO clips should all be lubricated regularly with silicone spray. Clips 
should also be routinely inspected for missing or damaged parts and loose 
hardware caused by boat vibration.

PinZAS PARA TAnGOneS / OUTRiGGeR cLiPS PinZAS PARA PROFUndiZAdOR / dOwnRiGGeR cLiPSRef. OR1B Ref. FL1B

2  UniTS PeR BOX

15’30

18'90

70 38
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Muy útiles si queremos medir al pez y luego liberarlo. Es mucho más eficaz 

que un gancho de boca y no daña en absoluto al pez. Amplio lazo con un 

cable de acero que se desliza fácilmente sobre la cola del pez y con un 

rápido tirón hacia arriba el lazo se cierra. Puede levantar peces de hasta 

100 Lbs.

AFTCO “Tailers” help you bring a boated fish under control quickly and safely, 
are the ideal way to control fish while you measure them for legal size, and 
can be a big help in lifting heavy fish into the boat. When used on a fish that 
is to be released and they minimize injury to the fish. Featuring a wide loop of 
springy stainless steel aircraft cable. 

Très utile si l’on veut mesurer le  
poisson puis le relâcher. Il est  

beaucoup plus efficace qu’un  

bouceh crochet n’abîme pas du  

tout le poisson. Large boucle avec  

un câble en acier glisse facilement  

sur la queue du poisson et avec  

une traction rapide la boucle se  

ferme. Peut soulever des poissons 

jusqu’à 100 livres. Poignée  

antidérapante robuste. 

El gancho se introduce en una inserción que tiene el mango y con una 

pequeña línea de nylon lo fijamos a un pequeño resorte que lleva en el 

exterior. Cuando gancheamos el pez y al efectuar un tirón la línea se rompe 

y recuperamos el mango, quedando el gancho clavado al pez y unido por un 

cabo de seguridad. El Mango, sin el gancho, es flotante.

The hook seats in a tough plastic insert fitted into the gaff tip, and is held in 
place by a length of 20-lb. test line tied to a steel post affixed to the shaft. 
When a fish is gaffed, this line snaps, providing a clean and immediate 
release. A machined aluminum gimbal at the butt of the shaft secures the 
attachment rope; and along with the plastic insert in the tip, prevents water 
from seeping into the shaft. If dropped overboard, the gaff handle (minus 
hook) will float!

Un évidement (encoche spéciale) a été conçu en position haute pour 

recevoir le crochet de gaffe adapté (non fourni d’origine avec le manche, 

achat complémentaire). A noter que le manche est flottant ce qui permet 

de le récupérer s’il advenait qu’il tombe (seul bien entendu) à l’eau. Solide 

croc inox hyper renforcé avec une pointe retravaillée pour un profil plus 

performant optimisant le gaffage des plus gros spécimens. La poignée  
de la gaffe (crochet moins) flottera!

GAncHO VOLAnTe (deSMOnTABLe) / 
TApeR-Tip FlYiNG GAFFs / GAFFe VOLAnTe

HAndLe / GAFF

GAFT HOOK

Ref. MST1 GLD

12
1 

c
m

 

45 cm 

2
0

0
 c

m
 

El lazo de cola está pensado para una vez abierto no volver a cerrarlo.  
The Tailer is designed so that once opened it will not close again. 
La boucle de queue est conçue de telle sorte qu'une fois ouverte,  
elle ne se referme plus.

639 GRAMS 
OnLY

Gold  
anodized 
finish

Resistance  
to saltwater  
corrosion

Flying gaft handle / Mango (2 mts)

Flying gaft hook / 

Gancho volante Ø 20 cm

LAZO de cOLA / TAiLeR / LASSO - cATcH And ReLeASe

Ref. FG6 GLD

Ref. FG8 SS

LiFeTiMe  
resistance  
to saltwater  
corrosion

88 cm 

149

220

230
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GAncHOS de ALUMiniO / TAPeR-TiP ALUMinUM GAFFS /  
GAFFeS en ALUMinUM

inOX

ø Tube

Foam

L
o

n
g

Marine 

aluminium

Width

LiFeTiMe  
resistance  
to saltwater  
corrosion

Gold  
anodized 
finish

FLOAT

LiGHTweiGHT

Extremadamente delgado y muy fácil de 

maniobrar dentro del agua. Muy resistente. 

Fabricados en aluminio marino resistentes a 

la corrosión. Mangos de agarre antideslizantes 

en foam negro, ideal para usar incluso con las 

manos mojadas. Garfio en acero inoxidable.

Extremely thin and very easy to maneuver in 
the water. Very resistant. Made from corrosion 
resistant marine aluminum. Non-slip grip handles 
in black foam, ideal for use even with wet hands. 
Stainless steel shaft.

Manche fin diamètre très rigide. Super solide.

Connection tige/crochet brevetée. Poignée en 

mousse noirepour un bonne prisen en main, 

même mains mouillées.

FLOTAnTeS / FloAT / FLOTTAnT

nO FLOTAnTeS / do NoT FloAT / nOn FLOTTAnT

Reference Width 
(cm)

ø Tube 
(cm)

Long 
(cm)

Weight 
(g)

#GFA243L GLD 5 0.64 91 520 

#GFA254 GLD 5 0.80 120 635

#GFA256 GLD 5 0.80 182 997

#GFA353 GLD 8 0.80 91 520

#GFA354L GLD 8 0.80 120 748

#GFA356 GLD 8 0.80 182 907

Reference Width 
(cm)

ø Tube 
(cm)

Long 
(cm)

Weight 
(g)

#GFA366 GLD 8 0.95 182 997

#GFA368 GLD 8 0.95 243 1088

#GFA464 GLD 10 0.95 120 793

#GFA465 GLD 10 0.95 150 907

#GFA466 GLD 10 0.95 182 997

#GFA468 GLD 10 0.95 243 1133

#GFA586 GLD 12 1.27 182 1156

129

120

110

169

128

169

169

99

142

84

139

99

128
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eQUALiZeR GiMBAL
Dos Medidas - Standard and XL WIDE. Cinturón Standard para una postura 

normal a diferencia del XL diseñado para acomodar a los pescadores 

utilizando una postura de “stand-up” más amplia.

Two sizes - Standard and XL WIDE. XL wide is a gimbal designed to 
accommodate anglers using a wider stand-up stance.

Deux tailles - Standard et XL WIDE. La taille XL a été conçue pour tous les 

pêcheurs utilisant une position stand-up plus étendue. 

XL  
485 mm (19,1 inch)

STANDARD 683 mm (26,9 inch)   
XL WIDE 835 mm (32,8 inch)  

ST  
440 mm (17,3 inch)

SeTS + cARRY BAG

Ref. GIMKIT 
Cinturón Standard + arnés Standard + bolsa.  

Standard gimbal + standard harness + bag.  
 

Ref. GIMKITXLSTD 
Cinturón XL + arnés Standard + bolsa. 

XL WIDE gimbal + standard harness + bag. 
 

Ref. GIMKITXL 
Cinturón XL + arnés XL + bolsa. 
XL gimbal with XL Wide harness + bag. 

Adaptador para utilizar cañas con mangos 

curvos.

Screws into place in the gimbal slot allowing bent 
butt rods to be used. 316 stainlees steel.

Se met en place sur le gimbal pour utiliser les 

cannes à bent butt, donc à embout coudé.

Fabricados con acero inoxidable 316. 

2 clips por paquete.

316 stainless steel. 2 clips per pack.

En acier inox 316 • 2 clips par pack.

BenT BUTT AdAPTOR HARneSS cLiPS Ref. HCLIPRef. BBADAPT

348

360

395

26 27
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new SeT wiTH Twin Pin PRO GiMBAL

STd HARneSS + XL GiMBAL + cARRY BAG

XL HARneSS + XL GiMBAL + cARRY BAG

Ref. GIMKITTPPSTD

Ref. GIMKITTPPXL

83.5 cm 

(32.8 inches)

68.3 cm 

(26.8 inches)

48.5 cm 

(19 inches)

48.5 cm 

(19 inches)

+

+

+ BAG

+ BAG

399

420
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iGFA FiSHinG Line

Alta resistencia a la abrasión y a los rayos U.V.   

con una excelente resistencia al nudo. 

High abrasion resistance , excellent knot 
strength, high U.V. resistance, low stretch. 

Haute résistance à l’abrasion. Excellente 

résistance aux nœuds. Haute résistance aux 

rayons U.V.

CLEARFLUORESCENT 
yELLOW

 Reference Metres spool Kg lb Line Dia (Mm)

IGFA01C 1000 1 2,2 0,13

IGFA03/300C 300 3 6,6 0,20

IGFA03C 1000 3 6,6 0,20

IGFA04/300C 300 4 8,8 0,25

IGFA04/600C 600 4 8,8 0,25

IGFA04C 1000 4 8,8 0,25

IGFA06/300C 300 6 13,2 0,30

IGFA06/600C 600 6 13,2 0,30

IGFA06C 1000 6 13,2 0,30

IGFA08/300C 300 8 17,6 0,35

IGFA08/600C 600 8 17,6 0,35

IGFA10/300C 300 10 22 0,41

IGFA10/600C 600 10 22 0,41

IGFA15/300C 300 15 33 0,50

IGFA15/600C 600 15 33 0,50

IGFA15C 1000 15 33 0,50

IGFA24C 1000 24 52 0,66

IGFA37C 1000 37 81 0,82

IGFA60C 1000 60 130 1,0

Reference Metres spool Kg lb Line Dia (Mm)

IGFA24/2KGC 5.280 24 53 0,66

IGFA37/2KGC 3.340 37 83 0,82

Reference Metres spool Kg lb Line Dia (Mm)

IGFA24/2KGHI 5.280 24 53 0,66

IGFA37/2KGHI 3.340 37 82 0,82

Reference Metres spool Kg lb Line Dia (Mm)

IGFA15HI 1000 15 33 0,50

IGFA24HI 1000 24 53 0,66

IGFA37HI 1000 37 82 0,82

IGFA60HI 1000 60 130 1,0

clear

Fluorescent yellow / Amarillo fluorescente

Fluorescent yellow / Amarillo fluorescente

clear

 BOBinAS de GRAn MeTRAJe  / BulK spools

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 6 UniTS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe : 6 UniTS

MiniMUM ORdeR: 1

MADE 
IN JAPAN

diameter and lbs 
100% tested and real

28

15

12'90

15

10'50

6'50

91

110

110

91

220

220

12

13'50

60

60

220

220

13

10

22

9

12'90

46

46

10

7
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BRAid Line

LeAdeRS

RAinBOw eiGHT (8) BRAid

PE 
Rating

LB KG Metres/
Spool

Line DIA 
(mm)

0.6 12 5,5 150 0.12

0.8 16 7,5 150 0.14

1.0 20 9 300 0.17

1.2 30 14 300 0.19

3.0 40 18 300 0,28

5.0 50 23 300 0.36

7.0 80 37 300 0.43

Suave, liso y redondo, permitiendo lances largos  y precisos. Alta relación 

resistencia. Estiramiento mínimo. Resistente a la abrasión.

Supple, smooth and round allowing for long accurate casts. High strength to 
diameter ratio.Minimal stretch. Abrasion resistant.

Souple, lisse, de profil rond pour faciliter les lancers longs et précis. Très 
haut rapport résistance/diamètre. Élasticité minimale. Haute résistance à 

l’abrasion.

Ref. BRBOW 

JiGGinG

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 6 UniTS
BULK MiniMUM ORdeR: 1 UniT

different color 
each 10 meters

TOUGH TRAce 

Ultra claro, resistente a la abrasión, al nudo y a la memoria.

Ultra clear, super abrasion resistant, high knot and crimp strength.

Ultra transparent. Forte résistance à l’abrasion. Haute résistance aux 

noeuds aux sleeves en métal.

Ref. BMHARD
SUPeR SenSiTiVe

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 5 UniTS

Breaking 
Strain (LB)

Breaking 
Strain (KG)

Metres/
Spool

Line DIA 
(mm)

20 9 100 0.40

30 14 100 0.45

40 18 100 0.55

50 23 100 0.60

60 28 100 0.70

80 37 80 0.80

100 46 60 0.90

130 59 50 1.20

200 91 30 1.40

300 136 20 1.80

400 182 18 2.00

MADE 
IN JAPAN

AVALiABLe SiZeS: 
30LB /50LB /80 LB

diameter and lbs 
100% tested and real

150 MTS

300 MTS

3000 MTS
BULK

16

420

47

29
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MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 5 UniTS

FLEXIBLE Y SENSIBLE. Alta resistencia a la abrasión y al nudo, bajo diámetro y ultra claro.

SUPPLE AND SENSITIVE. High abrasion resistance, good knot strength, low diameter and ultra clear.

SOUPLE ET SENSIBLE. Haute résistance à l’abrasion. Haute résistance aux noeuds. Diamètre fin et très transparent 

Ref. BMSUP 

Ref. BMPSL

Breaking 
Strain 

(LB)

Breaking 
Strain 

(KG)

Metres/
Spool

Line 
DIA

 (mm)

20 9 100 0.40

30 14 100 0.50

40 18 100 0.55

50 23 100 0.60

60 27,5 100 0.70

80 36,5 80 0.80

100 46 60 0.90

120 55 55 1.10

200 91 30 1.40

diameter and lbs 
100% tested and real

FLeXiBLe

LeAdeRS

SUPPLe TRAce

SHOcK LeAdeR PinK

decePTiOn PinK Ref. FWDP

Breaking Strain (LB) Breaking Strain (KG) Metres/Spool Line DIA (mm)

20 9 100 0.40

30 14 100 0.45

40 18,5 100 0.55

60 27,5 100 0.70

80 36,5 80 0.80

100 45,5 60 0.90

150 68 40 1.30

Breaking Strain (LB) Breaking Strain (KG) Metres/Spool Line DIA (mm)

4 1,8 100 0.18

6 2,7 80 0.20

8 3,7 60 0.25

10 4,5 50 0.28

12 5,5 40 0.30

PinK cOLOR 
LeSS ViSiBLe  

in wATeR

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 5 UniTS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 5 UniTS

16

17

6'50
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diameter and lbs 
100% tested and real

FLUOROcARBOn LineS

100% FLUOROCARBONO. Excelente resistencia al nudo, a la abrasión, sin reducción de la tensión de rotura en el agua. 

100% FLUOROCARbON. Excellent knot strength , superior abrasion  resistance , no reduction of breaking strain in water.

100% FLUOROCARBONE. Très résistant aux noeuds. Résistance à l’abrasion inégalée. Pas de perte de résistance sous l’eau.

TOUGH FLUOROcARBOn  100% FLUOROCARBON

Ref. FLUTOUGH Ref. FWFLUORO 

Breaking Strain 
(LB)

Breaking Strain 
(KG)

Meters/
Spool

Line DIA 
(mm)

15 6,8 120 0.35

20 9 100 0.40

30 13,6 80 0.50

40 18,1 60 0.60

50 23 50 0.70

60 27,5 40 0.80

80 36,5 30 0.90

100 46 25 1.00

120 55 20 1.20

Breaking 
Strain (LB)

Breaking 
Strain (KG)

Meters/
Spool

Line DIA 
(mm)

4 1,8 55 0.17

6 2,7 55 0.21

8 3,6 55 0.24

10 4,5 35 0.30

12 5,5 30 0.33

STROnG

MiniMUM ORdeR PeR SiZe:  5 UniTS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe:  5 UniTS

LeAdeR FeedeR 5 SPOOLS

Dispensador de hilos con un material resistente a 

las salpicaduras del agua capacidad de 5 bobinas. 

Pestaña para etiquetar cada hilo. Ojales resistentes 
a la corrosión. No incluye las bobinas.

Holds an assortment of five black Magic leader 
spools. Transparent pouch to label your preferred line 
weights. Corrosion resistant eyelets. Splash proof 
material. Not include leader spools.

Distributeur de fil construit avec un matériau 

résistant aux éclaboussures d’eau avec une capacité 

de 5 bobines. Onglet transparent pour étiqueter 
chaque fil. Oeillets résistants à la corrosion. N’inclut 
pas les bobines.

Ref. TRACEDISPENSER

12 cm16 cm

14'9024

29
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Size 04 02 01 1/0 2/0 3/0 4/0 5/0 6/0 7/0 8/0 10/0

Quantity 32 30 26 24 20 17 15 13 11 9 7 5

04 7/0

8/0 10/0

02 01 1/0 2/0 3/0 4/0 5/0 6/0

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 5 UniTS

El anzuelo C POINT® está químicamente afilado  con la punta muy delgada proporcionando una 

penetración sin esfuerzo. Fabricado con la mejor calidad de acero de carbono asegurando una fuerza 

excelente y una larga vida útil. Resistente al óxido con un revestimiento de níquel negro.  

The unique chemically sharpened C POINT®  combined with a smaller barb provides effortless 
penetration. Strong and Durable.The best quality high carbon steel ensures superb strength and a long 
point life. Rust Resistant, Black nickel coating. 

Les pointes d’hameçon à affûtage chimique à tranchants C POINT® combines à un ardillon réduit 

permettent une pénétration facile. Solide et durable. Fabriqué en acier carbone haute qualité, solide 

et durable. Résiste à la corrosion. Apprêt black nickel.

Ref. BMCP

HOOKS

c POinT® SUPeRiOR PeneTRATiOn 

OFFSeT

Real
SIZE MADE 

IN JAPAN

9’90
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Ultra afilado: Penetración superior gracias a los CUATRO MICRO FILOS de corte proporcionando  

un punto de penetración mucho más nítido.

Ultra Sharp - Superior Penetration. The FOUR MICRO CUTTING EDGES provide a much sharper 
penetrating point.

Ultra Sharp - Pénétration supérieure. Les qUATRE MICRO-ARêTES de coupe offrent un point  

de pénétration beaucoup plus net.

Revestimiento de PTFE, Superficie antiadherente y resbaladiza. Reduce la fricción mejorando así la 

penetración y prolongando la vida del anzuelo. Alta resistencia al óxido.

This greatly improves your hook up rate. “Super Slip” Non-Stick Coat. PTFE coating technology,  
famous for it’s non-stick slippery surface is used on each hook.  It reduces friction thus greatly 
improving penetration and extending the life of the hook. High Rust Resistance.

Manteau anti-adhérent “Super Slip” Technologie de revêtement PTFE, célèbre pour sa surface 

antidérapante glissante. Il réduit le frottement, améliorant ainsi considérablement la pénétration  

et prolongeant la durée de vie du crochet. Haute résistance à la rouille. 

Ref. DXST

Ref. BMKLT

PTFe HOOKS

dX POinT

BMKLT

Size 1/0 3/0 4/0 5/0 6/0 7/0 8/0

Quantity 24 19 16 12 9 7 5

7/0 8/01/0 3/0 4/0 5/0 6/0

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 5 UniTS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 5 UniTS

6/05/04/03/02/01/0

Size 1/0 2/0 3/0 4/0 5/0 6/0

Quantity 30 28 24 17 15 11

ULTRA 
SHARP x4

OFFSeT

nOn OFFSeT

Real 
SIZE MADE 

IN JAPAN

12'90

12'90
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Ref. BMKS

HOOKS

KS SeRieS - eXTRA STROnG

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 5 UniTS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 5 UniTS

GOdZiLLA LiVeBAiT SeRieS - eXTRA STROnG

Ideales para cebo vivo. 

Special live bait hook.

Spéciaux appâts vivant.

Ref. BMGZ

Size 04 02 01 1/0 2/0 3/0 4/0 5/0 6/0 7/0 8/0

Quantity 32 32 32 30 28 26 16 11 7 7 5

04 02 01 1/0 2/0 3/0 4/0 5/0

7/0 8/0

6/0

Size 02 2/0 4/0 6/0 9/0 11/0

Quantity 15 11 9 7 4 3

02 2/0 4/0 6/0 9/0 11/0

LiVe BAiT 
And JiGGinG

OFFSeT

nOn OFFSeT

Real 
SIZE MADE 

IN JAPAN

8'90

8'90
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Tubo dispensador: No se enreda, ni se ensucia. 

Dispensing tube: No gets tangling, no gets soiling.

Tube distributeur, Ne s’emmêle pas, ne se salit pas.

HOOKS

BAiT BUddY

BAiT BUddY 220 M

25 UniTS  
+ 3 MAGic TOweL  

FRee

Ref. BBUDDY ECO

220 MT

nOn OFFSeT

KL SERIES - ExTRA HOOKING POwER 

Una garganta muy ancha. El anzuelo circular asegura que la mayoría de los 

peces se enganchan en la esquina de la boca.

The recurve design ensures most fish are hooked in the corner of the mouth.

Le poisson se ferre tout seul avec le fil sous tension. Sa forme spéciale 

assure que le poisson est ferré dans le coin de la gueule. 

SIZES: 

1/0 

3/0 

4/0 

5/0 

6/0 

8/0

Ref. BMKL / BMKL RED 

Real 
SIZE

Size 06 04 02 01 1/0 3/0 4/0 5/0 6/0 7/0 8/0

Quantity 34 32 30 28 26 20 16 14 9 9 5

1/0

06 04 02 01

3/0 4/0 5/0 6/0 7/0 8/0

CIRCLE
HOOK

MINIMUM ORDER PER SIZE: 5 UNITS

MADE 
IN JAPAN

2'50 UniT

BOX  
(25 UniTS)62'50

8'90
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5/0

9/0

6/0

10/0

7/0 8/0

11/0 12/0

PRice PeR 10 HOOKS

inOX

Ref. WGH

HOOKS

GAMe HOOKS cLOSed GAPe

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 10 UniTS
(1 BAG wiTH 10 HOOKS)

Consult for OPEN gape.

MADE 
IN JAPAN

Real 
SIZE

69594949

70 89 120 145
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Ref. BMTSPIN 

Ref. BSW

BALL BeARinG SwiVeLS

ROLLinG & SnAP SwiVeLS - eXTRA STROnG

BLAcK MAGic Twin SPin BALL BeARinG SwiVeLS

Quantity 6 5 4 3

Average test 
to failure 

37kg 

(81.6lb) 

65kg 

(143.3lb) 

90kg 

(198.4lb) 

160kg 

(352.7lb) 

Ball  
Bearing

nO ReSBALA 
ANTi GRip

nO ReSBALA 
ANTi GRip

quantity 56 51 44 34 27

Average breaking  
strains

28kg 

(61lb)

45kg 

(99lb)

60kg 

(132lb)

77kg 

(168lb) 

101kg 

(222lb)

quantity 39 34 29 22 20

Average breaking 
strains

24kg 

(52lb)

34kg 

(74lb) 

38kg 

(83lb) 

42kg 

(92lb) 

46kg 

(101lb) 

A premium swivel with high strength and rotational capacity. Black for a purpose – a bright swivel can 
scare fish and some species may strike at a shiny swivel while you are playing the big one.

Ref. BSN

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 5 UniTS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 5 UniTS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 5 UniTS

MADE 
IN JAPAN

Real 
SIZE

15'90

8'90

8'90
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Montados con nuestros anzuelos circulares 

KL. Los tamaños 3/0 y 4/0 están montados con 

monofilamento Black Magic de 60lb Tough Trace. 
5/0 y 6/0 están montados con monofilamento Black 

Magic 80lb Tough Trace. 8/0 esta montado con 
100lb Tough Trace.

Built around our famous high carbon steel, 
chemically sharpened KL recurve hooks–fish. Soft 
lumo beads. 3/0 and 4/0 are rigged using Black 
Magic 60lb Tough Trace 5/0 and 6/0 are rigged 
using Black Magic 80lb Tough Trace, 8/0 KL Red 
are rigged using Black Magic 100lb Tough Trace.

Hameçons KL Recurve – Perle luminescente 

souple pour augmenter l’attrait par faible 

luminosité. Les tailles 3/0 et 4/0 sont montées 

avec du fil Black Magic 60lb Tough Trace et un les 
tailles 5/0 and 6/0 sont montées avec du fil Black 

Magic 80lb Tough Trace. Les montages en 8/0 KL 
Red utilisent un fil Black Magic 100lb Tough Trace.

RecURVe FLASHeR RiGS

Montados con anzuelos C Point®  5/0, monofilamento de 80 libras Tough Trace.

Flies are tied on Black Magic 5/0 C Point® hooks giving you the ultimate in penetration. Rigged on 80lb Tough Trace for extra strength and abrasion resistance.

Les leurres sont montés sur des hameçons Black Magic 5/0 C Point® pour un maximum de pénétration.Montées avec du fil Black Magic 80lb Tough Trace. 

SnAPPeR wHAcKeRS

Ref. SSNAT 

Ref. SSPINK

Ref. TTERM 

Ref. SWFFLY Ref. SWCANDY Ref. MOONM 

Real
SiZe

Snapper Snatcher® Orignal KL5/0

Snapper Snatcher®  

Pinky KL Red 4/0 

& KL Red 5/0

Tarakihi Terminator  
KL Red 3/0

BOTTOn FiSHinG

2 HOOKS  
PeR PAcKeT

2 HOOKS  
PeR PAcKeT

Moonglow Moocher 5/0 Candy 5/0 Firefly 5/0

MADE 
IN JAPAN

9'50

9'50

9'50 9'50 9'50

9'50
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SnAPPeR SnAcK

21 LedS UV TORcH

Montaje perfecto para practicar tanto la pesca con cebo como para utilizar  

por encima de algún señuelo dado que el movimiento de sus faldas atraerá a 

los depredadores. Montado con perlas LUMO y DOS anzuelos KLT con Teflon. 

Fabricado en Japon.

Twin lure rig incorporating high UV luminous skirts. Rigged with premium 
PTFE coated Black Magic KLT® hooks (made in Japan). Best fished with a 
thin strip of bait to help maintain the natural swimming action of the skirt. 
Made in Japan.

Deux leurre assemblé intégrant des jupes lumineuses aux rayons UV. 
Rigged avec des crochets Black Magic KLT® avec TEFLON. Il est préférable 

de pêcher avec une fine bande d'appât pour aider à maintenir l'action de nage 

naturelle de la jupe. Fabriqué au Japon. 

Ref. BMUVTORCH

SUPERLUMO

BLEEDING PILLy

PINK

Reference Hook Color

SSNKPINK3/0 KLT 3/0 PINK

SSNKBPIL3/0 KLT 3/0 B. PILLy

SSNKSLUM3/0 KLT 3/0 SUPER LUMO

SSNKPINK5/0 KLT 5/0 PINK

SSNKBPIL5/0 KLT 5/0 B. PILLy

SSNKSLUM5/0 KLT 5/0 SUPER LUMO

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 5 UniTS

1'
5

2
 m

Linterna con luz ultravioleta. 21 LEDs de larga 

duración. Cuerpo de aluminio resistente.  

3 pilas alcalinas AAA incluidas.

Ultraviolet light. 21 long life LEDs.  
Tough aluminium body.  
3 x AAA Alkaline batteries included.

Lumière ultraviolette. 21 LED  
de longue durée. Corps en  

aluminium resistant.  

3 piles AAA alcalines  

comprises. 

10'90

16'90
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6 tamaños con 6 plumas en cada unidad. Se vende en packs de 10 unidades.

6 sizes, 6 flies per sabiki. Sold in outers of 10 units.

6 tailles pour capturer toutes les tailles d’appâts. 6 leurres par montage.  

Vendu par 10 unités.

Ref. WSAB

BAiT cATcHeRS

Ref. BMPSRef. BMMM

BAiT SABiKiS

HOOK LENGHT (cm) 0,8 1,0 1,2 1,4 1,7 2,0

Montados con anzuelos de acero de carbón de alta resistencia a la 

corrosión y químicamente afilados. Monofilamento extra fuerte. Plomo 

incluido. Perlitas flúor. Se vende en packs de 10 unidades.

Rust resistant chemically sharpened high carbon  steel hooks. Extra strong 
monofilament. Free sinker. Midnight mackerel is lumo winged for day or 
night action. Sold in outers of 10 units.

Hameçons acier carbone anticorrosion très piquants. Nylon extra-solide. 

Plomb inclus. Vendu par 10 unités.

11g lead lumo  
included

LUMO 2'70

3'60

UniT

UniT
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Fabricado con poliéster resistente al agua. Cremalleras de nylon resistentes 

a la corrosión. Interior acolchado. Compartimento superior con 2 divisores 

ajustables. Tres bolsillos laterales con cremallera y dos con malla. Incluye tres 
cajas con compartimentos. Correa para el hombro acolchada y ajustable.Base 

de plástico impermeable con pies estabilizadores.

Water resistant polyester material. Corrosion free nylon zips. Fully padded 
interior. Top compartment with 2 adjustable dividers. Three zipped side pockets. 
Two external mesh pockets. Internal zipped mesh pocket. Main compartment 
has adjustable shelves & includes three utility boxes. Padded & adjustable 
shoulder strap. Waterproof plastic base with stabilising feet.

Polyester résistant à l'eau. Fermetures à glissière en nylon résistant à la 

corrosión. Intérieur capitonné. Compartiment supérieur avec 2 diviseurs 

réglables. Trois poches latérales avec zip et deux avec filet. Comprend trois 
boîtes avec des compartiments. Bandoulière rembourrée et réglable. Base en 

plastique imperméable avec pieds stabilisateurs.

Caja aislada para comida, bebidas o gusanos. Compartimento principal 

con estantes ajustables  para hasta 5 cajas.

Insulated box for lunches, drinks, bait or to bring home the fillets. Main 
compartment with adjustable shelves which can store up to 5 utility boxes.

Boîte isolée pour la nourriture, les boissons ou les vers. Compartiment 

principal avec tablettes ajustables pouvant accueillir jusqu'à 5 boîtes.

Extensible de 1.60 a 2.15 metros. Malla recubierta de goma. Ligero y desmontable. Resistente a la 

corrosión.

Extends from 1.60 metres to over 2.15 metres. Rubber coated netting avoids snags and is easy on the 
fish. Lightweight and breaks down for easy storage. Corrosion resistant materials.

Extensible de 1,60 à 2,15 mètres. Maille enduite de caoutchouc. Léger et détachable. Résistant à la 

corrosion.

Ref. BMTPACK

Ref. BMTELENETB

Ref. BMTALT

BAGS

neT

BM TAcKLe BAG BM TAcKLe PAcK

weiGHT: 1KG

inSULATed

3
1 

c
m

4
1 

c
m

3,5 cm

2
3
 c

m

2
3
 c

m

5
0

 c
m

18
,5

 c
m

39 cm

Extensible 2'5 mts 

1'6 mts 60 cm

6
3

 c
m

35 cm

59

188139
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cOPPeR cAMO - BM10

BLAcK - BM21

BROwn/Red - BM13

PiLcHARd - BM5

GReen/Red - BM2

iROn MASK

WEIGHTS

2.0 — 5,4gr

2.5 — 11gr

3.0 — 15gr

3.5 — 28,7gr MiniMUM ORdeR:  
10 UniTS PeR SiZe And  cOLOR.

Ideal conditions:

DAy:  NIGHT:     WATER:

Ideal conditions:

DAy:  NIGHT:     WATER:

Ideal conditions:

DAy:  NIGHT:     WATER:

Ideal conditions:

DAy:  NIGHT:     WATER:

Ideal conditions:

DAy:  NIGHT:     WATER:

Ref. SJIG

Ref. 762WSI

SQUid SnATcHeRS

Corona de anzuelos curvados y extremadamente afilados para un  

correcto enganche. 

Crown of extremely sharp and curved hooks for correct hooking.

Couronne crochets recourbés et extrêmement pointus pour un 

engagement correct.

Incrementa la acción hundiéndolo más rápido. Permite que quede en posición horizontal.

Increases the swimming action of the squid jig and make it sink faster. Allowing the jig to rest horizontally. 

Augmente l'action de nage et le fait couler plus rapidement.Permettre de reposer horizontalement.

UniT

Weight (gr)

10

15

20

25

30

MiniMUM ORdeR: 5 BAGS 
3 UniTS PeR BAG 
PRice PeR 1 UniT

OJOS AZULeS

BLUe eYeS

6'90

2'50

2'20

2'80

1'96

2'80
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Linterna con luz ultravioleta. 21 LEDs de larga 

duración. Cuerpo de aluminio resistente.  

3 pilas alcalinas AAA incluidas.

Ultraviolet light. 21 long life LEDs.  
Tough aluminium body.  
3 x AAA Alkaline batteries included.

Lumière ultraviolette. 21 LED  
de longue durée. Corps en  

aluminium resistant.  

3 piles AAA alcalines  

comprises. 

21 LedS UV TORcH Ref. BMUVTORCH

PinK GLOw - BM7

wHiTe GLOw - BM8

FiRe GLOw - BM15

LeMOn LiMe - BM9

Red HeAd - BM14

ORAnGe GLOw - BM6

GHOST GLOw - BM17

Ideal conditions:

DAy:  NIGHT:     WATER:

Ideal conditions:

DAy:  NIGHT:     WATER:

Ideal conditions:

DAy:  NIGHT:     WATER:

Ideal conditions:

DAy:  NIGHT:     WATER:

Ideal conditions:

DAy:  NIGHT:     WATER:

Ideal conditions:

DAy:  NIGHT:     WATER:

Ideal conditions:

DAy:  NIGHT:     WATER:

Soleado / Sunny / Ensoleillé

Amanecer y anochecer / Dawn dusk / Aube au crépuscule

Nublado / Overcast / Couvert 

Luna llena / Full moon / Pleine lune

Media luna / Half moon 

Luna nueva / New moon / Nouvelle lune

Agua clara / Clean water / Eau claire

Agua turbia / Dirty water / Eau turbide

LUMO

LUMO

LUMO

LUMO

LUMO

LUMO

LUMO

LUMO

16'90
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 LUMO JiGS

SLOw JiGGinG FLiPPeR JiG 

 

Forma única que proporciona una caída en zig-zag y recuperación errática. Todos los colores 
disponen de rayas o manchas luminiscentes. Vienen montados con dos anzuelos muy fuertes con 

Kevlar. Todos los colores disponibles en todas las medidas.

Unique shape that provides a zig-zag drop and erratic retrieve. Colours, all featuring lumo stripes or spots. 
All flipper jigs are supplied fully rigged with two hooks on kevlar thread. All colors avaliable in all sizes.

Forme unique qui fournit une chute en zigzag et une récupération erratique . Toutes les couleurs ont 
des rayures ou des taches lumo. Ils viennent montés avec deux crochets très forts avec du Kevlar. 
Tout les coleures disponibles en toutes les tailles.

8
0
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r
 -

 1
4

5
m

m
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0
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6

0
m

m

15
0

g
r
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 1
8

5
m

m

BM10  
FRONT: SILVER.
BACK: ORANGE/
LUMO

BM12  

FRONT: PINK.
BACK: LUMO/
STRIPE

BM9  
FRONT: BLUE.
BACK: LUMO/
STRIPE

2
0

0
g

r
 -

 1
9

3
m

m
 

BM11  
FRONT: BLACK. 
BACK: SILVER/

LUMO

Reference Weight (gr) Hook

FJIG60 60 1/0

FJIG80 80 2/0

FJIG100 100 3/0

FJIG150 150 4/0

FJIG200 200 5/0

MiniMUM ORdeR PeR SiZe And cOLOR: 5 UniTS

4 cOLORS
5 SiZeS

SLOw JiGGinG
11'30

9'40

15

9'40

12'70
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 LUMO JiGS

deePwATeR SLiM JiG

 

Jigs largos y delgados con poca resistencia al agua ofreciendo una recuperación más rápida con 

menos esfuerzo.Tira fluorescente en todos ellos. Todas las medidas disponibles en 4 colores.

These low resistance long narrow jigs offer a faster retrieve with less effort. All come with a lumo belly 
strip. All sizes Available in 4 great colours.

JIGS longs  et minces peu résistants à l'eau permettent une récupération plus rapide avec moins 

d'effort. Tous viennent avec une bande de ventre lumo. Toutes les tailles disponible en 4 couleurs.

LUMO FLUTTeR JiGS

CS 
FRONT

BM9

CS 
BACK

BM10

NR MA

Reference Size (mm) Weight (gr) Hook

DAJIG 246 200 8/0

DAJIG 266 300 9/0

Reference Size (mm) Weight (gr) Hook

JIG40 90 40 3/0

JIG60 110 60 5/0

JIG80 125 80 5/0

JIG100 144 100 7/0

MiniMUM ORdeR PeR SiZe And cOLOR: 5 UniTS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe And cOLOR: 5 UniTS

All colors  
in all weights

8'50

8'50

16

8'50

13'50

9'90
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Reference Weight (gr) Hook Size (mm)

JIG150 150 8/0 158

JIG200 200 8/0 177

JIG300 300 9/0 236

JIG400 400 9/0 265

Reference Weight (gr) Hook Size (mm)

JIG40 40 3/0 90

JIG60 60 5/0 110

JIG80 80 5/0 125

JIG100 100 7/0 144

MiniMUM ORdeR PeR SiZe And cOLOR: 5 UniTS MiniMUM ORdeR PeR SiZe And cOLOR: 5 UniTS

KniFe JiGS

FLUTTeR JiGS

BM7 BM6 BM4 BM6BM7COLORS:COLORS: BM2 BM4 BM2

LUMO JiGS
Jigs largos y delgados con poca resistencia al agua ofreciendo una recuperación más rápida con 

menos esfuerzo.Tira fluorescente en todos ellos. Todas las medidas disponibles en 4 colores.

These low resistance long narrow jigs offer a faster retrieve with less effort. All come with a lumo belly 
strip. All sizes Available in 4 great colours.

JIGS longs  et minces peu résistants à l'eau permettent une récupération plus rapide avec moins 

d'effort. Tous viennent avec une bande de ventre lumo. Toutes les tailles disponible en 4 couleurs.

LUMO

12'20 8'50

11'50 8'50

17'50 9'90

15 8'50
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RATTLe SnAcK FReSHwATeR

enTiceRS FReSHwATeR

BMneTS

Natación única que imita a un cebo herido, junto con un sonajero. Señuelo 

ondulante en la caída de recuperación media. Para curricán y spinning.

Unique swimming action that imitates an injured baitfish, coupled with a 
rattle This lure flutters on the drop and retrieve to encourage more strikes. 
For  trolling and casting. 

Action de nage unique qui imite un poisson-appât blessé, associé à un 

hochet Leurre ondulant dans la chute moyenne de récupération. Pour la 

traîne et le casting.

Cucharilla ondulante con una acción de “aleteo” particular debido a su forma 
característica. Ideal para ríos y lagos. Todas las medidas disponibles en 4 colores.

“Fluttering” action created by the spoon shape makes them particularly attractive. 
For  trolling and casting. Ideal for rivers, lakes. All sizes Available in 4 great colours. 

L'action de «flottement» créée par la forme de cuillère les rend particulièrement 

attrayants. Pour la pêche à la traîne et le lancer. Idéal pour les rivières, les lacs. 

Toutes les tailles disponible en 4 couleurs.

Ideal para la pesca en kayak, río y pesca a mosca. La malla recubierta de goma 

evita enganches. Ligero con correa elástica.

Ideal for kayak, dinghy and river fishing. Rubber coated netting avoids snags and is 
easy on the fish. Lightweight and features an elasticised shoulder/wrist strap. 

Idéal pour le kayak, la pêche en rivière et à la mouche. La maille caoutchoutée 

empêche l'accrochage. Léger avec sangle élastique.

Dos medidas / Two sizes / Deux tailles: 7 g - 55 mm  /  14 g - 70 mm

Todas las medidas disponibles en 5 colores. 
All sizes available in 5 great colours. 
Toutes les tailles disponible en 5 couleurs.

Dos medidas / Two sizes / Deux tailles: 7 g - 45 mm  /  12 g - 60 mm

Todas las medidas disponibles en 5 colores. 
All sizes available in 5 great colours. 
Toutes les tailles disponible en 5 couleurs.

Ref. ETROUT Ref. EBROWN

Ref. EBROOK

Ref. BMNETS2

Ref. EREDB

Ref. ERBOW

4
0

 c
m

70 cm

20 cm

MiniMUM ORdeR PeR SiZe And cOLOR: 5 UniTS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe And cOLOR: 5 UniTS

weiGHT: 400 GR

7

7

39



36 BLACK MAGIC

MiniMUM ORdeR: 10 UniTS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe And cOLOR: 5 UniTS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe And cOLOR: 5 UniTS
cOnSULT FOR OTHeR cOLORS.

1 mt depth

BMAX50

SPinMAX FReSHwATeR

STROnG MAGic TOweL

Señuelo suspendido con babero que se hunde lentamente. Ideal para 

spinning y curricán para agua dulce.

Subsurface ‘sinking’ suspended lure specifically designed for freshwater.  
For both spinning and trolling. 

Leurre suspendu «coulant» sous la surface spécialement conçu pour l’eau 

douce. Pour spinning et traîne. 

Tiene una cucharilla ondulante ruidosa y vibratoria. Posee una cola de 
cristal atrayente UV. Gran distancia de lanzamiento con un peso extra que 

hace que se hunda mas profundamente. 

Harmonically tuned, fish-attracting blade that sits on the nose of a lifelike, 
well-weighted fish body and spins to create a HI UV cristal flash tail and 
vibrations which entice fish from afar. Greater casting distance, the extra 
weight gets the lure down deeper where the bigger fish lurk.

Est une cuillère vibrante et ondulante. Il a une queue en cristal UV. Grande 

distance de lancement et le poids supplémentaire qui le fait s'enfoncer plus 

profondément. 

SMSL SMAZ SMFR SMBL SMRA

Cuando lo mojas crece 

en 60 segundos.

When you wet it grows 
in 60 seconds.

Quand vous la mouillez 

sa taille décuple  

en 60 secondes.

Todas las medidas disponibles en 5 colores.

All sizes Available in 5 great colours. 

Toutes les tailles disponible en 5 couleurs.

Weight (g) Size (mm)

6,5 40

9,3 45

13 50

Weight (g) Size (mm)

4 50

Ref. BMAX50BHD Ref. BMAX50GUV

Ref. BMAX50HHD

Ref. BMAX50FBL

860 mm 

3
4

0
 m

m
 

5'60

5'60

3
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9/12cm 9/12cm 9/12cm

10cm

2 m

10cm

10cm

RED / WHITE
PINK / WHITE

LUMO BLUE / ORANGE LIME

PINK /  

ORANGE

9/12cm

SQUidLY (2 MOdeLS: 9cm / 12cm)

9cm

12cm

Ref. SCHICKRWD

Ref. 09-LM
12-LM

Ref. 09-PO
12-PO

Ref. SCHICKPWD

Ref. 09-BO
12-BO

Ref. SCHICKBPD

Ref. 09-LU
12-LU

Ref. SqUIDLY

Double hook
SiZe 4

TOUGH TRACE 60LB

MiniMUM ORdeR PeR SiZe  
And cOLOR: 10 UniTS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe And cOLOR: 5 UniTS

SALTwATeR cHicKen
Plumas para el curricán con una cabeza pesada para garantizar que 

el señuelo nade sin voltearse en mala mar.  Ideal para túnidos. Vienen 

premontados con un anzuelo doble con un bajo de línea de 2 metros de 

monofilamento TOUGH TRACE de 80lb. 

The “Saltwater Chickens” are troll feathers with a heavy head to ensure 
that the lure swims without turning around in rough seas. Ideal for tuna. 
They come preassembled with a double hook with a line of 2 meters of 
monofilament TOUGH TRACE of 80lb.

Plumes pour pêcher à la traîne avec une tête lourde pour s’assurer que le 

leurre nage sans tourner dans les mers agitées. Idéal pour tous les thons. 

Ils viennent pré-assemblés avec un double crochet avec une ligne de 2 

mètres de monofilament TOUGH TRACE de 80lb.

Reference Lenght (cm) Color

09LU 9 LUMO 

09BO 9 BLUE/ORANGE 

09LM 9 LIME 

09PO 9 PINK

12LU 12 LUMO

12BO 12 BLUE/ORANGE

12LM 12 LIME

12PO 12 PINK

14

7'60

9'30

UniT
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Ref. LTT202P

Ref. LTTBU

Ref. LTT204P

Ref. LTTFS

Ref. LTT203P

Ref. LTTFF

Ref. LTT209P

Ref. LTTLU

SOFT

UNRIGGED

UNRIGGED

TUnA TeRROR
 
Peso cabeza / Head wheight: 60gr.

TinY TeRROR
 
Peso cabeza / Head wheight: 43gr.

28 mm

30 mm160 mm

180 mm

LUMO

LUMO

29'50

29'50
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UNRIGGED

UNRIGGED

JETSETTER LURES
 
Peso cabeza / Head wheight: 20gr.

JETSETTER MAxI LURE 
 
Peso cabeza / Head wheight: 46gr.

Ref. LJH07

Ref. LJH03Ref. LJHFSL

Ref. LJHSAU

20 mm

27 mm

120 mm

170 mm

Ref. JMKON

Ref. JMPIL

Ref. JMBUR

Ref. JMFSL

LUMO

15

17'80
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UNRIGGED

RIGGED

LENGHT LINE:

SOFT HeAd RAnGe
 
Peso cabeza / Head wheight: 50gr.

RIGGED VERSION  
ALL MODELS

LSPU01R

LSPU05R

LSPU04R

LSPU02R

45 mm300 mm

Ref. LSPU01

Ref. LSPU02

Ref. LSPU05

Ref. LSPU04

6 bolsillos grandes y transparentes (540 mm x 200 
mm) con malla en un lado para facilitar el secado. 

Poliéster transpirable. 2 ojales para colgar y lavar 

fácilmente.

6 large clear pockets (540mm x 200mm) with mesh 
on one side to assist drying. Made from heavy duty 
breathable polyester. 2 eyelets for easy hanging and 
washing. 

6 grandes poches transparentes (540mm x 200mm) 

avec un filet sur un côté pour faciliter le séchage. 

Polyester respirant. 2 oeillets pour suspendre et 

laver facilement.

Ref. LBAG06

49

1 HOOK 910 

+ 

TOUGH TRACE 300 LB

7,8 M

LUMO

85

115
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1 HOOK 8/0 

+ 

TOUGH TRACE 200 LB

DOUBLE HOOK 4/0 

+ 

TOUGH TRACE 130 LB

LENGHT LINE:

LENGHT LINE:

LENGHT LINE:

LENGHT LINE:

RIGGED

RIGGED

RIGGED

RiGGed LUReS

JeTSeTTeR

TUnA TeRROR

JeTSeTTeR MAXi

TinY TeRROR

RIGGED
Ref. LJH07R

Ref. LJH03RRef. LJHFSLR

Ref. LJHSAUR

Ref. JMKONR

Ref. LTTBUR

Ref. JMPILR

Ref. LTTLUR

Ref. JMBURR

Ref. LTTFFR

Ref. JMFSLR

Ref. LTTFSR

Ref. LTT202PR

Ref. LTT204PR

Ref. LTT203PR

Ref. LTT209PR

3,7 M

3,7 M

2,1 M

2,1 M

1 HOOK 7/0 

+ 

TOUGH TRACE 200 LB

1 HOOK 7/0 

+ 

TOUGH TRACE 200 LB

43

26

43

24
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Chose your color 
and name printed 
on the reel

elije tu color  
y nombre impreso  
en el carrete

Description Reference Capacity Ratio Weight Max Drag

GORILLA ALBACORE 6V  ALG0600V 350m/50Lbs 6,2:1 590 g 20 Lbs

GORILLA ALBACORE 8V  ALG0800V 460m/50Lbs 6,2:1 580 g 20 Lbs

GORILLA 12C  ALG1200C 500m/50 Lbs 4,4:1 680 g 40 Lbs

GORILLA 12  ALG1200A 800m/50 Lbs 6,2:1 780 g 25 Lbs

GORILLA  12V  ALG1200V 700m/50 Lbs 6,2:1 780 g 40 Lbs

 ALBACORE 12  ALG1200B 800m/50 Lbs 6:2:1 780 g 40 Lbs

GORILLA ALBACORE 20 ALG2000A 500m/90 Lbs 4,4:1 890 g 45 Lbs

GORILLA ALBACORE 20 V ALV2000B 500m/90 Lbs 6,2:1 780 g 45 Lbs

Description Reference Capacity Ratio Weight Max Drag

GORILLA ALBACORE 30 AL03000A 800m/30 Lbs nylon 3,3:1 1500 g 30 Lbs

GORILLA ALBACORE 30/50 AL03500A 1000m/30 Lbs nylon 3,3:1 1540 g 50 Lbs

GORILLA ALBACORE 50 AL05000A 800m/50 Lbs nylon 3,3:1 1840 g 50 Lbs

GORILLA ALBACORE 50/80 AL05500A 1000m/50 Lbs nylon 3,3:1 1930 g 80 Lbs

GORILLA ALBACORE 80 AL08000A 900m/80 Lbs nylon 2,8:1 2750 g 80 Lbs

GORILLA ALBACORE 80/130 AL08500A 1100m/80 Lbs nylon 2,8:1 2900 g 130Lbs

Description Reference Capacity Ratio Weight Max Drag

ALBACORE 30  2S ALT3000A 800m/30Lbs 3,3:1-1,7:1 1610 g 30 Lbs

ALBACORE 30W  2S ALT3500A 1000m/30Lbs 3,3:1-1,7:1 1650 g 30 Lbs

ALBACORE 50  2S ALT5000A 800m/50Lbs 3,3:1-1,7:1 1980 g 50 Lbs

ALBACORE 50W  2S  ALT5500A 1000m/50Lbs 3,3:1-1,7:1 2070 g 50 Lbs

ALBACORE 80  2S ALT8000A 900m/80Lbs 3,0:1-1,4:1 2930 g 80 Lbs

ALBACORE 80W  2S ALT8500A 1100m/80Lbs 3,0:1-1,4:1 3080 g 80 Lbs

ALBACORE 130  2S ALT1300A 850m/130Lbs 2,2:1-1,1:1 4750 g 130 Lbs

BRAid

nYLOn

cARAcTeRíSTicAS TécnicAS 2 velocidades / TeCHNiCAl CHARACTeRisTiCs 2 speeds / cARAcTeRiSTiQUeS TecHniQUeS 2 vitesses

820

640

526

772

625

526

508

1550

955

550

700

1085

855

576

723

607

526

508

986

690

526
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BKK

consult  
our general 
catalog

BKK HOOKS

Más de 1000 modelos para mar y río.

More than 1000 models for salt and fresh salt. 

AVAILABLE FOR SPAIN, PORTUGAL, DENMARK AND MOROCCO
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TK 140

HOOKS

TK 105

TK 97

5/0

4/0

1/0

2
1 1/0

6/0

3/0

2/0

7/0

5/0

4/0

Size 4/0 5/0 6/0 7/0

Quantity 5 5 4 4

Size 2 1 1/0

Quantity 9 8 7

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 10 PAcKS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 10 PAcKS

Size 1/0 2/0 3/0 4/0 5/0

Quantity 6 5 5 4 4
MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 10 PAcKS

Real
SiZe

5'90

5'90

8'90
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Real
SiZe

TK 100

TK 110

TK 120

2/0

1/0

1/0

4/0

3/0

3/0

2/0

6/0

4/0

3/0
4/0 5/0

7/0

Size 1/0 2/0 3/0 4/0

Quantity 7 6 6 5

Size 2/0 4/0 6/0 7/0

Quantity 6 5 4 3

Size 1/0 2/0 3/0 4/0 5/0

Quantity 7 6 6 5 5

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 10 PAcKS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 10 PAcKS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 10 PAcKS

5'80

4'90

4'90
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HOOKS

TK 160

TK 170

7/0

7/0

9/0

9/0

3/0

3/0

10/0

10/0

5/0

5/0

Size 3/0 5/0 7/0 9/0 10/0

Quantity 3 3 3 2 2

Weight (oz) 1/8 1/4 3/8 1/2 3/4

Size 3/0 5/0 7/0 9/0 10/0

Quantity 3 3 3 2 2

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 10 PAcKS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 10 PAcKS

Real
SiZe

4'90

8'50
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OFFSeT

TK8

TK8R

TK619H

1/0

1/0

3/0

3/0

6/0

5/0

5/0

7/0 10/0

7/0

7/0

9/0

12/0

Size 1/0 3/0 5/0 7/0

Quantity 10 12 11 8

Size 1/0 3/0 5/0 7/0

Quantity 7 6 5 4

Size 6/0 7/0 9/0 10/0 12/0

Quantity 5 4 3 2 2

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 10 PAcKS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 10 PAcKS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 10 PAcKS

Real
SiZe

12

14'90

9'50
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Gran resistencia en el nudo con suavidad y tenacidad.  

No tiene memoria. Bloqueo de rayos UV.

High knot strength and superior slippage, softness and tenacity.  
No memory and UV block.

Force de nœud élevée et un glissement supérieur, douceur et la ténacité. 

Pas de mémoire. Bloc UV.

Hi-MAX SUPeR SOFT 300 MTR SPOOL

FiSHinG Line

 Reference DIA (mm) KG LB

HIMAX23 0,234 4,5 10

HIMAX26 0,261 5,4 12

HIMAX28 0,286 6,3 14

HIMAX30 0,309 7,1 16

HIMAX33 0,330 8,2 18,5

HIMAX36 0,369 10 22

HIMAX40 0,405 12 27

MiniMUM ORdeR: 5 UniTS
No valido para las Islas Canarias

MAde 
in JAPAn

nO MeMORY

Mantiene las ventajas naturales del fluorocarbono y al mismo tiempo 

agrega suavidad y flexibilidad.  Resistencia a la abrasión. Sin memoria.

It maintains the natural advantages of the fluorocarbon and strength, and at 
the same time adds high-level softness and flexibility . Abrasion resistance. 
No memory.

Il conserve les avantages naturels du fluorocarbone tout en ajoutant de la 

douceur et une grande flexibilité. Résistance à l'abrasion. Sans memoire.

Reference DIA (mm) KG LB

SOFLEX21 0,218 4,0 8,8

SOFLEX23 0,234 4,3 9,5

SOFLEX24 0,245 4,7 10,3

SOFLEX28 0,286 5,5 12,1

SOFLEX33 0,330 6,7 14

MiniMUM ORdeR: 5 UniTS

nO MeMORY THinneR

SOFLeX Fc 100% FLUOROcARBOn 100 MTR SPOOL   100% FLUOROCARBON

Hi-cATcH cLASSic LeAdeR 100MTS cOiL

Ultra resistente a la abrasión, muy transparente y resistente a los rayos 

UV. Para curricán, jigging y embarcación. 

Ultra High Abrasion Resistance, High Transparency and UV Block. Genre: 
Trolling / Boat Fishing / inshore fishing/ Jigging / Lure fishing.

Résistant à l’abrasion, extrêmement-transparent visibilité minimale, résistant 

aux UV. Traîne / Jigging / Palangrotte / Pêche au lancer / Pêche au leurre. 

Diameter (mm) 1.20 1.28 1.40 1.60 1.80 2.05 2.45 3.30

KG TEST 59 68 91 114 136 181 227 318 

LB TEST 130 150 200 250 300 400 500 700

No valido para las Islas Canarias

Ref. MOCL

diameter and lbs  
100% tested and real

14'90

18

18

18

24 24 29 29 30 35 49 78

19'90

19



49MOMOI

MAde 
in JAPAn

Ref. MOIG

diameter and lbs  
100% tested and real

FLUOROCARBON PINK 25 MTR SPOOL   100% FLUOROCARBON

PINK 
FLUOROCARBON

MOMOI fluorocarbon ROSA. Uno de los primeros colores que se pierde  

a la vista en el agua. Resistente a la abrasion, sin absorción del agua, 

rápido hundimiento y muy resistente.

Momoi PINK fluorocarbon. One of the first colors that is lost in sight  
in the water. Resistant to abrasion, without water absorption, fast sinking 
and very resistant.

Momoi fluorocarbone ROSE Une des premières couleurs perdues  
de vue dans l'eau. Résistant à l'abrasion, sans absorption d'eau, rapide  

et très résistant.

Reference DIA (mm) LB KB

MOFLUPINK15 0,37 15 7

MOFLUPINK20 0,40 20 9

MOFLUPINK30 0,52 30 14

MOFLUPINK50 0,66 50 18,5

MOFLUPINK60 0,74 60 27,5

MOFLUPINK80 0,91 80 36,5

MOFLUPINK100 1,05 100 45,5

MOFLUPINK130 1,11 130 59

MOFLUPINK150 1,28 150 68

MOFLUPINK180 1,48 180 82

MOFLUPINK200 2,00 200 91

MINIMUM ORDER: 5 UNITS
No valido para las Islas Canarias

INVISIBLE
PINK

25 MTS 
SPOOL

HI-CATCH IGFA CLASS 1000mtrs SPOOL

Alta resistencia a la abrasion.  

Para curricán y embarcación. 

Ultra Strong Abrasion Resistance, Strict Quality Control,  
Genre: Trolling / boat Fishing / Game fishing.

Extrêmement résistant à l’abrasion. Nombreux records du monde. 

Méthodes de pêche: Traîne / Palangrotte / multi-usages.

No valido para las Islas Canarias

FLUORESCENT 

yELLOwBLUE SMOKE

Reference DIA (mm) LB KB

MOIG301000B 0,57 30 13,6

MOIG501000B 0,74 50 23

MOIG801000B 0,91 80 36,5

MOIG1301000B 1,17 130 59

Reference METERS LB KB

MOIG306000B 6000 30 13,6

MOIG504500B 4500 50 23

MOIG803000B 3000 80 36,5

MOIG1301700B 1700 130 59

SPECIAL PRE ORDER BULK SPOOLS
MINIMUM ORDER: 6 SPOOLS PER MODEL

1000 mtrs

50

23

43

17

37

11

10

59

31

55

29

72

290

51

230

158

290

99

290



50 GT ice cream

Reference Onze Grams

NN1 1 28,3

NN1.5 1,5 42,5

NN2 2 56,7

NN3 3 85

NN4 4 114

Reference Grams

NN1.5C 42,5

NN2C 56,7

Reference Onze Grams

NN1 1 28,3

NN1.5C 1,5 42,5

NN2 2 56,7

NN3 3 85

NN4 4 114

Pearl

Chrome Gold

Fluoro Pink (NNFP)

Black Glitter (NNBG)

Red Head

Chrome Silver

Fluoro yellow (NNFy)

Squid

Chrome Pink

Glow (NNG)

cHROMe

needLe nOSe

Crhome

MiniMUM ORdeR:  
5 UniTS PeR cOLOR And weiGHT

MiniMUM ORdeR:  
5 UniTS PeR cOLOR And weiGHT

MiniMUM ORdeR:  
30 UniTS PeR cOLOR And weiGHT

eSPeciAL TALLAHAMS  

Y PALOMeTónSPeciAL BLUeFiSH  
& LeeRFiSH

needLe nOSe

Diseñado para lanzamientos largos y recuperaciones rápidas. Con la caña 

muy alta y una recuperación lenta se conseguirá un efecto tipo “paseante”. 
Ideal para días calmados.

Designed for long casts and fast retrieves. Slow retrieve with a high rod 
produces a strong side-to-side nose action. Ideal in calmer conditions.

Conçu pour les lancers longs et les récupérations rapides. La récupération 

lente avec une canne à pêche haute produit une forte action du nez d’un 

côté à l’autre.  Idéal dans des conditions plus calmes.

13’50

15’90

15’90

15’90

13’50

11’30

11’30

11’90

14’90

14’90

14’90

11’90



51GT ice cream

MiniMUM ORdeR:  
5 UniTS PeR cOLOR And weiGHT

Reference Onze Grams

C1.5 1,5 42,5

C2 2 56,7

C3 3 85

Reference Onze Grams

C1.5 1,5 42,5

C2 2 56,7

C3 3 85

Reference Onze Grams

106798 3/4 21

106668 1,5 42,5

106801 3 85

106P03 4 114

Reference Onze Grams

106606 3/4 21

106604 1,5 42,5

106608 3 85

106611 (inriged) 4 114

Reference Onze Grams

106678 3/4 21

106680 1,5 42,5

106682 3 85

106666 4 114

Uno de los mejores señuelos de pesca para surf-casting y para los 

depredadores en superficie. Una recuperación lenta y constante. Ideal en 

condiciones con el mar picado. 

The best general purpose plug for surf-casting to surface feeding predators.  
Best at a steady slowish retrieve. Ideal in choppy conditions. 

Un des meilleurs leurres de pêche pour le surf-casting et pour les 

prédateurs de surface. Une récupération lente et constante. Idéal dans les 

conditions avec la mer agitée.

Pearl (CPW)

Glow (CG)

Red Head (CRH)

Fluoro Pink (CFP)

Squid (CSQ)

Black Glitter (CBG)

Flat Face Skinny Cone

CONE

CONE

HANDMADE LURES

SPeciAL ORdeRS:  
30 UniTS PeR cOLOR And weiGHT

MiniMUM ORdeR:  
30 UniTS PeR cOLOR And weiGHT

MiniMUM ORdeR:  
30 UniTS PeR cOLOR And weiGHT

MiniMUM ORdeR:  
30 UniTS PeR cOLOR And weiGHT

14’90

14’90

21 21 21

11’90

11’90

15’50 15’50 15’50

14’90 14’90 14’90

13’50

13’50

17 17’90 17’90



52 BLUE CRAB

ideal for
cutting braid

Aluminum

Teflon
coating

Teflon
coating

inox 
carbon

inox 
carbon

ideal para 
desanzuelar

Ideal for hook 
removal

Ref. X18 Ref. X44

Ref. X43

Ref. EN03

Pico abre anillas. Cizallas en carburo de 

tungsteno, ideales para cortar trenzado y nylon.

With split ring jaws. Tungsten carbide cutters, 
ideal for cutting braided and mono lines.

Mors pour grands anneaux brisés. Ciseaux en 

carbure de tungstène, idéal pour couper la 

tresse et le nylon.

Con función de abrir anillas. Corta cables, cerrar remaches 

y plomos. Mango antideslizante.

Functions of opening split ring, wire cutter and crimping 
leads. Non slip grips.

Acier (inox) carbone forgé avec fonction pour anneaux brisés, 

coupe fil acier, crimps et sleeves. Poignée antidérapante.

127mm (5”) 

65g

115mm (4,5”) 

40g

SCALE

GOLD

BLACK

PURPLE

Ref. X63Desanzuelador de aluminio anonizado. Mango en material ABS   

y pinza en acero inoxidable.

Anodized aluminum tube. ABS handles & stainless steel jaws.

Tube en aluminium anodisé. Poignées en ABS, mors en acier inox.

345 mm (13,5 “)

160g

FiSHinG PLieRS

BLUe cRAB LAndinG neT

RUBBERIZED
MESH

FOLDABLE 
HANDLE

BAG incLUded

234 cm

171 cm

46 cm

5
5

 c
m

6
3

 c
m

15
3

 c
m

267

16

54

18



53FRICHY

Ref. X47

Ref. X42

Ref. X50Forjado con acero y aleación de carbono.   

4 tamaños de remache. 

Drop forged high carbon steel. 4 crimp sizes. Special 
two side cutters. Ratchet hinged locking device.

Aci acier trempé et forgé en alliage de carbone. 

4 tailles de crimps. Deux tailles de cisaillement. 

Fermeture à cliquet.

Forjado en acero y aleación de cromo-vanadio. Mango 

con muelle para facilitar el uso con una sola mano.

Drop forged chrome-vanadium steel. Hook cutter. 
Spring loaded handle.

Forgé en acier et alliage chrome-vanadium. 

Coupe d’hameçons.Poignée avec ressort.

203mm (8”) 
375g

152mm (6”) 

185g

254mm (10”) 

405g

Ideal para cortar cables. Mango antideslizante.

Ideal for wire cutter. Non slip grips.

Idéal pour couper des câbles. Poignée antidérapante.

Teflon

Teflon

inox 
carbon

Aluminium

Aluminium

Teflon

inox 
carbon

Ref. X8 Ref. X12

Ref. X41

Pico en acero inoxidable extra grande para abrir anillas 

grandes. Cizallas en carburo de tungsteno, ideales para 

cortar trenzado y nylon.

Stainless steel big split ring jaws. Tungsten carbide cutters, 
ideal for cutting braided and mono line.

Mors pour grands anneaux brisés en acier inox. Ciseaux en 

carbure de tungstène, idéal pour couper la tresse et le nylon.

Pico en acero inoxidable extra grande para abrir anillas 

grandes. Cizallas en carburo de tungsteno, ideales para 

cortar trenzado y nylon.

Stainless steel big split ring jaws. Tungsten carbide cutters, 
ideal for cutting braided and mono line.

Mors pour grands anneaux brisés en acier inox. Ciseaux en 

carbure de tungstène, idéal pour couper la tresse et le nylon.

Con función de abrir anillas y corta cables antideslizante.

With functions of opening split ring. Wire cutter. 
Comfortable nonslip grips. Bent nose.

Avec fonction pour anneaux brisés, coupe fil acier et les 

fils. Pointé avec finition teflon. Poignée antidérapante.

180mm (7”) 

100g

180mm (7”) 

155g

210mm (8’3”) 

190g

1525

8'50

63 33

12



54 AZ

Ref. 194

Caja en polipropileno con separadores movibles. Clips de cierre. 

Tackle Boxes en polypropylene  with adjustable compartments. Clips to close. 
Boîte en polypropylène avec compartiments réglables. Fermeture avec clip.

3 - 21 compartiments

3 - 15 compartiments

248mm

50mm

364mm

STAndARd BOXeS

wATeRPROOF BOXeS

Ref. L165

Doble cara. 

Two faces.

190mm

48mm

275mm

Ref. MAX001VT

0,14 Kg

Resistance
to soft lures

Resistance
to soft lures

8 - 8  
compartiments

VENTILACIÓN 

RELEASE VALVE

O-RING 
POLIMER

175mm

47mm

115mm

FLOATING

Ref. MAX002T0,26 Kg

VENTILACIÓN 

RELEASE VALVE

O-RING 
POLIMER

230mm

230mm

53mm

175mm

175mm

9'90 11

11'80

16



55AZ

Ref. MAX003T

VENTILACIÓN 

RELEASE VALVE

O-RING POLIMER

350mm

350mm

230mm

0,52 Kg

230mm

59 mm

24

Ref. MAX004T

Ref. BMUBOX3

0,6 Kg

86 mm

Resistance
to soft lures

O-RING 
POLIMER

VENTILACIÓN 

RELEASE VALVE

350mm

350mm

230mm

45mm

170mm

270mm

230mm

3 compartiments

3 - 21 compartiments

3 - 15 compartiments

24

16'50



56 AZ

En el mundo de la pesca una gran parte de productos se envasan y se muestran en las tiendas 

en envase de plástico. Lamentablemente se tiran al mar o al río, tardando mas de 500 años en 

desaparecer, perjudicando gravemente nuestro único planeta.

A medida que sea posible iremos cambiando plástico por cartón, sin que ello perjudique la exposición 

de los productos en la tienda tal y como se ha diseñado el proyecto, ya que en cada envase de por 

ejemplo 12 unidades, habrá una en plástico como hasta la fecha y 11 en cartón, de modo que en su 

exposición siempre habrá el producto visible para el cliente.

Estamos dialogando con nuestros proveedores sobre este proyecto para intentar que se unan a nosotros.

Deseamos firmemente ser uno de los primeros en contribuir a eliminar plásticos en los embalajes. 

In the world of fishing a large part of products are packaged and displayed in stores in plastic packaging.
That means tens of millions of containers, which not all return to the recycling process, many 
unfortunately are thrown into the sea or the river, taking more than 500 years to disappear, severely 
damaging our only planet.

As far as possible we will be changing plastic cardboard, without affecting the exposure of the products 
in the store as the project has been designed, since in each container of for example 12 units, there will 
be one in plastic as date and 11 in cardboard, so that in his exhibition there will always be the product 
visible to the client.

We are talking with our suppliers about this project to try to join with us.We firmly wish to be one of the 
first to contribute to eliminate plastics in packaging.

Dans le monde de la pêche, une grande partie des produits sont emballés et présentés dans des 

magasins dans des emballages en plastique.

Cela signifie que des dizaines de millions de conteneurs ne sont pas tous recyclés. Malheureusement, 

beaucoup d’entre eux sont jetés à la mer ou à la rivière et mettent plus de 500 ans à disparaître, 

endommageant gravement notre seule planète.

Dans la mesure du possible, nous remplacerons le carton en plastique sans affecter l'exposition des 

produits dans le magasin tel que le projet a été conçu, car dans chaque conteneur de par exemple 12 

unités, il y en aura un en plastique comme toujours et 11 en carton, de sorte que dans son exposition, 

le produit sera toujours visible pour le client.

ecOLOGic PAcKAGinG

Objetivo principal: 11 cajitas de cartón + 1 de plástico  
+ 1 de cartón con un regalo GRATUITO (11 + 1 + 1).

Main objective: 11 carboard boxes + 1 plastic box  
+ 1 carboard box with a FREE gift (11 + 1 + 1).

 Objectif principal: 11 boîtes en carton + 1 boîte en plastique  
+ 1 boîte en carton avec un cadeau GRATUIT (11 + 1 + 1).



57AZ

BULK PAcKAGinG  
 
Sugerimos adquieran algunos productos en 

“bulk” (a granel) al objeto de poder suministrar a 
unos clientes cantidades distintas y contribuir 

en la reducción de envases de plástico.

We suggest acquiring some bulk products in 
order to supply different quantities to customers 
and contribute to the reduction of plastic 
containers.

Nous vous proposons d'acquérir certains 

produits en vrac (en vrac) afin de fournir 

différentes quantités aux clients et contribuer à 

la réduction des contenants en plastique.

BOx:  
11 + 1 + 1 GIFT.

50 / 150 PAPER BAGS



58 SAMPO

Ref. SOLIDSOLID RING BLUE CRAB

12 units
per packet

Available Size mm (out dia.) 5,5 6,4 7,6 9,0 11,5

Lbs 130 130 150 220 226

MINIMUM ORDER: 1 BOx (12 packets) + 1 GIFT

ROSCO STAINLES STEEL SPLIT RING

Real 
SIZE

20 units
per packet

MINIMUM ORDER: 1 BOx (12 packets) + 1 GIFT

LB. Test BULK

30 2000

65 2000

80 2000

100 1500

125 1000

Reference 1000/2H 1000/3H 1000/4H 1000/5H 1000/6XH

Test (LB) 30 65 80 100 125

2H 3H 4H 5 ½H 6H

ECO-PACK

4'90 4'90 4'90 5'50 5'50

290

290

290

184

250

3'50 3'50 3'50 4'40 4'90



59BLUE CRAB

ALUMINIUM SLEEVE: SINGLE (ALS) 

ALUMINIUM SLEEVE: DOUBLE (ALD)

LUMINOUS BEAD GREEN (LB)

LUMINOUS SLEEVES (LS)

25 units
per packet

25 units
per packet

25 units
per packet

10 units
per packet

MINIMUM ORDER:  
1 BOx (12 packets) + 1 GIFT

MINIMUM ORDER:  
1 BOx (12 packets) + 1 GIFT

MINIMUM ORDER:  
1 BOx (12 packets)  
+ 1 GIFT

MINIMUM ORDER:  
1 BOx (12 packets)  
+ 1 GIFT

Size 

5 cm

8 cm

5 cmts

8 cmts

BULK

1000

1000

1000

1000

1000

1000

1000

1000

1000

Size 

3.5 x 18MM L

2.5 x 18MM L

2.3 x 18MM L

2.0 x 18MM L

1.7 x 18MM L

1.5 x 18MM L

1.2 x 18MM  L      

1.0 x 18 MM L

0.8 x 7MM L

BULK

700

750

900

1000

1000

1000

Size 

 2.3 x 18MM L

 2.0 x 18MM L

1.7 x 18MM L

1.5 x 18MM L

1.2 x 18MM  L

1.0 x 18 MM L

Size BULK

10x18 400

6x10 1000

5x8 1000

5x8 6x10 10x18

1'60 1'60 2'60

109

110

32

109

109

99

141

109

80

109

110

40

109

70

109

110

40

109

3'30

3'20

3'60

3'60
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ROSCO DUO-LOCK  SNAPS

ROSCO  SNAPS

ROSCO CROSS LOCK SNAPS

20 units
per packet

15 units
per packet

20 units
per packet

MINIMUM ORDER: 1 BOx (12 packets) + 1 GIFT

MINIMUM ORDER: 1 BOx (12 packets) + 1 GIFT

MINIMUM ORDER: 1 BOx (12 packets) + 1 GIFT

LB. Test BULK

20 500

50 500

85 500

150 500

LB. Test BULK

40 400

80 400

110 200

150 200

LB. Test BULK

95 1000

140 1000

180 700

200 500

Reference 991/51 991/54 991/55 991/56

Test (LB) 20 50 85 150

Reference 602/2 602/3 602/5 602/6

Test (LB) 40 80 110 150

Reference 1352/2 1352/3 1352/4 1352/5

Test (LB) 95 140 180 200

Real 
SIZE

2'90

5'90

3'80

3'60

7'40

3'95

4'40

10'80

4'60

5

13'50

4'60

79

160

175

66

135

169

112

155

105

98

118

140
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MINIMUM ORDER: 1 BOx (12 packets) + 1 GIFT

Reference 1802/1 1802/3 1802/7 1802/10 1802/12

Test (LB) 240 170 140 60 30

Reference 832-8 832-6

Test (LB) 900 600

20 units 5 units

Test (LB) 30 75 100 150 225 350

ROSCO SUPER STRONG BARREL SwIVEL

ROSCO  BARREL SwIVEL

 Reference LB. Test BULK

832-8 900 180

832-6 600 120

15 units
per packet

5 units
per packet

MINIMUM ORDER: 1 BOx (12 packets) + 1 GIFT

MINIMUM ORDER: 1 BOx (12 packets) + 1 GIFT

ROSCO COASTLOCK SNAP SwIVEL
Ref. 851

LB. Test BULK

240 1000

170 1000

140 1000

60 1000

30 1000

LB. Test BULK

30 500

75 500

100 500

150 200

225 200

350 200

Real 
SIZE

5'90

9'40 9'40 9'40

4'70

5'40 74'30

255

255

150

255

185

255

255

190

190

190

160

199

129

4'20
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25 units
per packet

MINIMUM ORDER: 1 BOx (12 packets) + 1 GIFT

MINIMUM ORDER: 1 BOx (12 packets) + 1 GIFT

MINIMUM ORDER: 1 BOx (12 packets) + 1 GIFT

ROSCO STAINLESS STEEL EZ CLIP

LB. Test BULK

25 1000

50 1000

75 1000

125 500

175 400

Reference 902/25 902/50 902/75 902/125 902/175

Test (LB) 25 50 75 125 175

Reference 5/0-4/0 4/0-3/0 3/0-2/0 2/0-1/0 1/0-1 1-2

Test (LB) 640 495 445 420 310 215

Reference 4/0 2/0 1/0 1 4 7

Test (LB) 510 400 290 120 77 44

quantity per bag 25 25 25 25 15 15

Ref. ROLLING

Ref. CRANE

ROLLING SwIVEL

CRANE COMBINATION SwIVEL

LB Test BULK

44 1000

77 1000

120 1000

290 1000

400 600

510 450

LB Test BULK

215 200

310 200

420 200

445 200

495 200

640 200

12 units
per packet

BLUE  
CRAB

BLUE  
CRAB

Real 
SIZE

3'60

11'90 8'90

6

3'60

7'80

4'50

4'30

6'90

5'40

4'30

6'70

3'90

4'90

5'30

3'60 3'60

120

194

104

120

142

119

120

130

135

130

168

65

162

85

70

160

104
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Reference 1RB 2RB 3RB 4RB 5RB 6RB 8RB

Test (LB) 30 45 60 150 200 300 500

Reference BRX3CB BRX4CB BRX5CB BRX6CB BRX8CB

Test (LB) 60 150 165 200 300

Reference BX3RTB BX4RTB BX5RTB BX6RTB BX8RTB

Test (LB) 60 150 165 200 300

BLACK DOUBLE wELDED RINGS

Real
SIZE

No real
SIZE

No real
SIZE

Ball  
Bearing

MINIMUM ORDER PER SIZE: 12 BAGS
PRICES PER BAG

Reference Size (cm) qty. per bag

BRX3CB 4 2

BRX4CB 6 2

BRX5CB 7 2

BRX6CB 7,5 2

BRX8CB 9,5 1

BLACK wELDED RING SwIVEL

MINIMUM ORDER PER SIZE: 12 BAGS
PRICES PER BAG

Reference Size (cm) qty. per bag

BX1RB 1 2

BX2RB 1,5 2

BX3RB 2 2

BX4RB 2,5 2

BX5RB 3 2

BX6RB 3,5 2

BX8RB 4,5 1

BLACK DOUBLE wELDED RING 

MINIMUM ORDER PER SIZE: 12 BAGS
PRICES PER BAG

Reference Size (cm) qty. per bag

BX3RTB 4,5 3

BX4RTB 6 2

BX5RTB 7 2

BX6RTB 10 2

BX8RTB 12 1

Consult for other SAMPO products.

11

12'90

14

10

12

13'20

11

12'90

26

7'50

7'50

12'50

13'90

14'60

12

14'90

16'50
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ASSiST HOOKS

MICROS10

JIGD 1/0

JIGS 1/0

JIGS 2/0 JIGS 3/0

JIGD 2/0 JIGD 3/0

MICROS11 MICROS13 MICROS15

MicRO JiGGinG HOOK ASSiST - SinGLe HOOK HAnd Tied

JiGGinG HOOK ASSiST - dOUBLe HOOKS wiTH TinSeL

JiGGinG HOOK ASSiST - SinGLe HOOK wiTH TinSeL

Pink / yellow

Hard Mono 

Core

Hard Mono 

Core

Size 10 11 13 15

Lbs 26 36 40 56

Size 1/0 2/0 3/0

Lbs 63 77 111

Size 1/0 2/0 3/0

Lbs 63 77 111

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 10 BAGS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 10 BAGS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 10 BAGS

4 UniTS PeR BAG

4 UniTS PeR BAG

2 UniTS PeR BAG

3,2 cm

3,4 cm

5,7 cm

5,7 cm

4,7 cm

4,7 cm

4,5 cm

4,5 cm

4,1 cm

5 cm

Real 
SIZE

6'90

13'90

13'90

11'90

11'90

11'90

11'90
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MICROD10

MICROD11

MICROD13

MICROD15

JIGMONO

JIGWIRE

Designed for Ultra Light and Light Jigging

Single Hook Hand Tied Available in Hard Mono Core or Soft Wire Core. 
With perfect quality of jigging hook assist, Anglers will gain confidence 
in fish fighting. Opportunity seldom knocks twice.

Jigging hook assist with hard mono core could reduce the chance of 
entangle hook to the leader during retrieve. Jigging hook assist with soft 
wire core could prevent the cut of sharp object during the fish strike.

The strong hook yet small wire diameter will increase the strike rate.

MicRO JiGGinG HOOK ASSiST - dOUBLe HOOKS HAnd Tied

JiGGinG HOOK ASSiST

Hard Mone Core

(Red/White)

Soft Wire Core
(Blue/White)

Size 10 11 13 15

Lbs 26 36 40 56

Size 5/0 9/0 11/0

Lbs Hard Mono Core 146 181 260

Lbs Soft Wire Core 146 181 260

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 10 BAGS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 10 BAGS

2 UniTS PeR BAG

2 UniTS PeR BAG

3,2 cm

4,1 cm

3,4 cm

6,7 cm
8,5 cm

9,5 cm

5 cm

Real 
SIZE

6'90

14'9012'5012'50
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 Code PE Line Dia (mm) LB KG

E30010 1,2 0.18  10  4.5 

E30012 1,4 0.20  12  5.5 

E30015 1,6 0.22  15  7

E30020 2 0.26  20  9

E30030 3 0.30  30  14

E30040 4 0.36  40  18.5

E30050 5 0.40  50  23

E30065 6 0.44  65  30

E30080 7 0.49  80  37

E300100 8 0.52  100  46

 Code PE Line Dia (mm) LB KG

E100020 2 0.26  20  9

E100040 4 0.36  40  18.5

E100050 5 0.40  50  23

E100065 6 0.44  65  30

E100080 7 0.49  80  37

E1000100 8 0.52  100  46

 Code PE Line Dia (mm) LB KG

GHS30020 1.5 0.22  20  9

GHS30030 2 0.25  30  14

GHS30040 3 0.30  40  18.5 

GHS30050 3.5 0.32  50  23

GHS30065 4 0.35  65 30

GHS30080 6 0.43  80 39

GHS300100 8 0.49  100 46

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 6 UniTS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 6 UniTS

BRAid Line

ReLiX 8 BRAid GeROnG HS

ReLiX eiGHT 8 - 300mts spool ReLiX eiGHT 8 - 1000mts spool

300mts spool

Trenzado de ocho hebras suave y flexible permitiendo un lance más lejano. 
Prácticamente sin memoria y cero estiramiento.

Eight Braid quality yarns with the best combination of suppleness and 
strenght. Very soft. Long cast. Practically no memory and zero strech.

Tresse 8 brins avec la meilleure combinaison de souplesse et de force. Très 
doux. Long casting. Pratiquement pas de mémoire et zéro strech.

nO MeMORY

SPeciAL
JiGGinG

different color 
each 10 meters

diameter and lbs 
100% tested and real

ReLiX eiGHT  8 BRAID

29'90

29'90

29'90

29'90

29'90

33

29'90

33

29'90

29'90

84

36
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8 BRAid
diameter and lbs 
100% tested and real

Trenzado de 8 hebras con un recubrimiento de TEFLON®. Este protector 
en la superficie de la línea hace que sea más lisa para una mayor 
distancia de lanzado. También mejora la resistencia a la abrasión  
y al nudo de la línea.

Braided line going to special coating process with TEFLON®. Well know 
DuPontTM TEFLON® surface protector featuring smoother surface to enable 
longer casting distance. Also improving line's abrasion resistant and knot 
strength. 

Tresse 8 brins avec revêtement de surface. TEFLON® protecteur et lubrifiant 

facilitant le lancer et la distance. Le TEFLON® protege la tresse contre 

l’abrasion et en augmente la résistance aux noeuds.

 Reference PE Line Dia (mm) LB KG

FC30010 1 0.15 10 4.5 

FC30012 1.2 0.17  12  5.5 

FC30015 1.5 0.20  15  6.8 

FC30018 1.7 0.23 18 8.2 

FC30025 2.2 0.26 25 11.4 

FC30030 2.5 0.28 30 13.6 

FC30035 3 0.30 35 15.9 

FC30040 3,5 0,33  40  18,2  

FC30050 4 0.37 50 22.7 

FC30065 5 0.40 65 29.5 

FC30080 6 0.45 80 36.4 

FC300100 7 0.50 100 45.5 

Reference PE Line Dia (mm) LB KG

FC100020 1,9 0,25 20  9,1  

FC100035 3 0.30 35 15.9 

FC100050 4 0.37 50 22.7 

FC100080 6 0.45 80 36.4 

MINIMUM ORDER PER SIZE: 6 UNITS

RELIx FANTASTIC 8 BRAID

RELIx FANTASTIC 8 - 300 mtrs spool

RELIx FANTASTIC 8 - 1000 mtrs spool

50 mtrs

LONGER 
CASTING 
DISTANCE

SOFT

RELIx PERFECT FLUOROCARBON   100% FLUOROCARBON

Una línea de hundimiento rápido, invisible bajo 

el agua. Es 4x más resistente a la abrasión que 

el monofilamento. Tiene una superficie muy lisa, 
resistente y suave, lo que hace fácil atar nudos o 

empatillar anzuelos.

Fast sinking line that is invisible underwater. It is 
4x more abrasion resistant than common Nylon 
monofilament. It has a very smooth surface, high 
strength and is softer than common Fluorocarbon 
lines which also makes it easy to tie knots.

Ligne de coulée rapide invisible sous l’eau. 

Il est 4 fois plus résistant à l’abrasion que le 

monofilament. Il présente une surface très lisse, 

une résistance élevée et est plus doux que les 

lignes de fluorocarbone ordinaires, ce qui facilite 

également les nœuds.

 Code Diameter (mm) LB KG

PF503 0,12  3   1.5  

PF504  0.14   4   1.8  

PF505  0.16   5   2.3  

PF506  0.18   6   2.7  

PF507  0.20   7   3.2  

PF508  0.22   8   3.6  

PF5010  0.25   10   4.5  

PF5012  0.28   12   5.5  

PF5015  0.30   15  6

PF5018  0.35   18  8.2 

PF20  0.38 20 9

PF30  0.50 30 13.6

PF50  0.60 50 23

MINIMUM ORDER PER SIZE: 10 UNITS

PARALEL
wINDING

FAST 
SINKING

34

13

98

34

13

98

34

13

34

13

34

13

34

13

36

13

34

13

34

13

36

13

34

20

27

98

34

14'50

98
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ReLiX wind On LeAdeR FLUOROcARBOn
Fluorocarbono Relix unido al trenzado, sin nudo, haciéndolo un bajo mucho más resistente. De esta forma 

se puede entrar en el carrete toda la línea hasta el final del anzuelo.

Relix’s high strength fluorocarbon line has been combined with low stretch PE Fiber to create the strongest. 
The wind-on system improves bait presentation, eliminates the need for conventional long leaders and 
provides safer and handling and releasing of fish at the boat.

Le bas de ligne s’attache boucle dans boucle au corps de ligne, pour le remonter totalement dans la bobine 

de votre moulinet. Il sera ainsi bien plus facile de manipuler le poisson en proximité du bateau et ensuite le 

décrocher.

 Code Diameter  (mm) LB KG Lenght (m)

WFLU20 0.45 20  9 4.50

WFLU30 0.50 30  13.6 4.50

WFLU50 0.68 50  23  4.50 

WFLU80 0.90 80 36.5 4.50

WFLU100 1.00 100 45.5 4.50

WFLU150 1.20 150 68 8.50 

MiniMUM ORdeR: 5 UniTS

HOLLOw SUPeR BRAid 16
Un trenzado de 16 hebras hueco que permite que el monofilamento sea 

empalmado dentro de él y quede una conexión directa con el leader.

Design allows monofilament to be spliced into the braid for the strongest 
possible main line to leader connection. 

Une tresse creuse à 16 brins qui permet au monofilament d’être épissé dans 

la tresse et constitue une connexion directe avec le leader.

 Code PE Diameter (mm) LB KG Meters spool

H60080 7 0.48 80 36.4 600

H60090 8 0.52 90 41 600

H600130 12 0.60 130 45.5 600

H600150 14 0.68 150 68.5 600

H600200 20 0.78 200 91 600

H100090 8 0.52 90 41 1000

H1000130 12 0.60 130 45.5 1000

H1000150 14 0.68 150 68.5 1000

H1000200 20 0.78 200 91 1000

Ref. ASWIRERef. ASMONOASSiST Line wiTH  
HARd MOnO cORe

ASSiST Line wiTH  
SOFT wiRe cORe

Size 16 24 32 40

Lbs 165 220 260 300

Kg 74 99 118 136

Size 16 24 32 32-X 40

Lbs 180 220 260 300 400

Kg 81 99 118 136 181

MiniMUM ORdeR: 10 UniTS MiniMUM ORdeR: 10 UniTS3 MeTeRS 3 MeTeRS

10

160

99

9

99

99

9

99

99

9'90

169

189

16'50

5'80 5'90 6'904'90 5'904'90 5'903'90 4'90

10

169
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BILLFISHER

Diseñado para cortar el leader (hilo) de forma rápida y segura en caso de 

urgencia. Diseño ergonómico del mango. Dispone de una cuchilla extra 

en el mango así cómo un cordón. Puede cortar en un segundo líneas de 

hasta 800lb.

Features an ergonomic handle design, concave sides for attaching to tag 
stick, extra cutting blade in handle, and lanyard. Will cut 800 lb. leader in 
split second.

Conception de la poignée ergonomique. Il dispose d’une lame 

supplémentaire sur la poignée et un cordon de serrage. Vous pouvez 

couper en une seconde, une ligne jusqu’à 800lb. 

KniVeS

Ref. BILLFISHER

20 cm

FILLET KNIFE DISPLAy

FILLET KNIFE DISPLAy

Acero inoxidable flexible. Con 15 cuchillos en color naranja flúor y 15 en 

verde flúor. Mango en polipropileno. 

Flexible stainless steel. HiViz Orange and Hiviz Chartreuse.

Flexible acier inoxydable. 15 couteaux en fluor orange et 15 en fluor vert.  

Poignée en polypropylène.

Ref. FKD30

Ref. FKD9

15,3 cm

23 cm

MORE THAN 25.000 CUTS

MORE THAN 25.000 CUTS

FUNDA INCLUIDA

FUNDA INCLUIDA

COVER INCLUDED.

COVER INCLUDED.

18

FK630A

Display of 30 units

Display of 20 units

9'50

270

270
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OUTcAST JiG + OcTOPUS

OUTcAST 

BLUE GREENREDHEAD FLUORO

Reference Colours Weight (gr) Size (mm)

OUTJ040 Gold, Blue, Redhead, White 40 55

OUTJ060 Gold, Blue, Redhead, White 60 80

OUTJ080 Gold, Blue, Redhead, White 80 100

Reference Colours Weight (gr) Size (mm)

OUT020 Redhead, Blue, Green, Fluoro 20 50

OUT040 Redhead, Blue, Green, Fluoro 40 65

OUT060 Redhead, Blue, Green, Fluoro 60 85

OUT080 Redhead, Blue, Green, Fluoro 80 100

MiniMUM ORdeR PeR cOLOR And SiZe : 5 UniTS

MiniMUM ORdeR PeR cOLOR And SiZe : 5 UniTS

SLOw JiGGinG

cASTinG
Real  
SiZe

All colors  
in all weights

Gold 

in 40-80g

Blue 

in 40-80g

Redhead 

in 40-80g

White 

in 40-80g

Green 

in 40-80g

JIG

13

6'90

5'80

16

9'50

14'50

7'90
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Reference Lb

SSWTL (50cm) / SSWTS (25 cm) 58

SSWTL (50cm) / SSWTS (25 cm) 86

SSWTL (50cm) / SSWTS (25 cm) 105

MiniMUM ORdeR: 10 BAGS (5PcS/BAG)
PRice FOR 5 PieceS

Real  
SiZe

Three thickness of stainless steel wire to eliminate “soft” spot. 70% stronger 
than standard split rings.

HALCO FISH RINGS

SINGLE STRAND wIRE TRACE

HALCO FISH RING PLIERS

18 units
per packet

Reference FR3 FR4 FR4X FR5 FR6X FR7 FR7XX

Breaking strain (Kg) 15 35 66 16 90 50 95

MINIMUM ORDER: 10 PACKETS

Ref. PLIERS

A diferencia de un alicate común con el abre 

anillas en el pico, estas abren la anilla en la mitad 

del alicate. Aplicables para cualquier anilla del 

Mercado desde el tamaño más pequeño hasta 95 

kg. Construidas en acero. 

That don’t stretch the ring when applying it to the lure 
or when changing out a treble. They are used from 
our tiny #2 fish rings right through to the large #7xx 
(95kg) fish rings. 

Contrairement à une pince commune avec les 

anneaux ouverts dans le pic, ceux-ci ouvrent 

l’anneau au milieu de la pince. Applicable pour 

n’importe quel anneau de marché de la plus petite 

taille aux grandes tailles jusqu’à 95 kilogrammes. 

Construit en acier.

EASy OPEN RINGS

ONLy 54,6 gr

Real
SiZe

11

13'80

13'30

3'50 4'30 4'70 4'903'503'503

22'50
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JiGS

TwiSTY cHROMe

Los extremos curvos del famoso Twisty Chrome crean una acción 
tentadora como ningún otro señuelo metálico. Para grandes pelágicos 

como el bonito y el atún y truchas en los ríos. Muy efectivo para la anjova o 
“tallahams”. 

The curved ends of the famous Twisty Chrome create an enticing action like no 
other metal lure. Ideal for Bluefish.

Les extrémités courbées du célèbre Twisty Chrome créent une action 
tentante comme aucun autre leurre en métal. Très efficace pour le 
Tassergal.

MiniMUM ORdeR PeR cOLOR And SiZe: 5 UniTS.
cOnSULT FOR OTHeR cOLORS.

MiniMUM ORdeR PeR cOLOR And SiZe: 5 UniTS.
cOnSULT FOR OTHeR cOLORS.

LONG CASTING

10g 60g

SHORE JIGGING

CHANGE COLOR 
wITH LIGHT

5
0

m
m

6
0

m
m

7
0

m
m

8
0

m
m

9
0

m
m

9
5

m
m

Reference TW10 TW20 TW30 TW40 TW55 TW70

Weight 10 20 30 40 55 70

J1 J4J5 J6

Sinking Fast sinking. 2 hooks.

wHiPTAiL JiG 10G 

LENGTH: 75mm 

HOOKS: 3/0 MUSTAD NEEDLE POINT 

4 COLORS

wHiPTAiL JiG 60G 

LENGTH: 210mm 

HOOKS: 7/0 & 3/0 MUSTAD  
4 COLORS

MiniMUM ORdeR PeR cOLOR And SiZe: 5 UniTS.
cOnSULT FOR OTHeR cOLORS And weiGHTS.

4'50 5'40 6'20 7'65 9 9'30

138
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wind On LeAdeR 

HALcO cATcH ScenT

HALcO FRee PROMO

Fabricados con el mejor monfilamento Japonés.

Wind on leader made from the best Japanese monofilament leader material.

Fabriqué avec le meilleur monofilament japonais.

Formulated to rigid specifications. 
50g tubes. 

— Saltwater  
— Saltwater Fluoro Glo  
— Freshwater

Al efectuar una compra de 10 unidades (dos envases de 5) de algunos 

productos de Halco, AZ TRADING entregará sin cargo algún 

Paquete de 4 unidades de Jig skinz SIN COMPROMISO DE UN COLOR 
DETERMINADO y DURANTE EL AñO 2019.

When making a purchase of 10 units (two packs of 5) of some Halco products. 
A 4 PACK OF JIG SKINZ PACKAGE  WILL BE DELIVERED FREE OF CHARGE 
WITHOUT COMMITMENT OF A COLOR DETERMINED DURING THE YEAR 2019. 

Lorsque vous achetez 10 unités (deux paquets de 5) de quelques produits 

du Halco. un Paquet de 4 Jig skinz sera liVrÉ gratuiteMent sans 

engageMent DE COULEUR DÉTERMINÉE LORS DE L'AN 2019.

7,3 M

 Reference LB KG

WOLL100 100 45,5

WOLL150 150 68

WOLL200 200 90

WOLL300 300 136

WOLL400 400 181

 Reference

SCENTS Saltwater

SCENTFL Saltwater Fluoro Glo 

SCENF Freshwater

MiniMUM ORdeR: 5 UniTS

MiniMUM ORdeR PeR MOdeL: 5 UniTS

ATRAyANTE

ATTRACTANT

11'50

9'90

11'50

11'50

15

9'90

15

12'50
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Para spinning en zonas donde hay espacio limitado y requiere que el señuelo 

llegue lo más profundo en el mínimo tiempo posible. Ideal para el curricán en 

zonas sobre una barra de roca. Se desplazará por la parte inferior de la barra, 

golpeándolo con regularidad, pero cuando llega al otro lado (donde hay más 

profundidad) trata de hundirse inmediatamente.

Ideal for casting to structures where there is limited room and you require the 
lure to get as deep as possible and as quickly as possible. When trolling the lure 
dives deep quickly and travels along at around 5 metres with a shuffling action. 

Un leurre “plongeur” idéal pour la pêche au lancer dans les zones où l’espace 
est limité et exige que le leurre atteigne le plus profond possible dans les plus 

brefs délais. Aussi pour la pêche à la traîne dans les zones sur un bar rock ou 

zone peu profonde. Il se déplace au bas de la barre, en frappant régulièrement, 

mais quand il atteint l’autre côté (où il y a plus de profondeur), il essaie de 
couler immédiatement. 

Reference Weight (g) Lenght (m) Depth (m)

POL50 7 50 8

POL80XDD 17 80 5

•
•

•
•

•
•

•
•

Po
lt

er
ge

is
t 8

0

•
•

•
•

•
•

•
•

Po
lt

er
ge

is
t 5

0

MiniMUM ORdeR 5 UniTS

R1 Pink Fluoro

H86 Axel

R27 Dark Side

R7 Green Fluoro

R26 Golden Green

R6 Combat Rock

R5 Fire Fin

H65 Blood Nut

APPLICATIONS
5.0M+

80MM

# 2 MUSTAD 
5XX TREBLES 

TROLLING/CASTING

BUOYANCY - FLOATING

SWIMMING DEPTH

17GRAM 
 

0.5 - 3 KNOTS

SWIMMING DEPTH 

 

STD 5 METRE+   

TM

APPLICATIONS 3M

8M

SWIMMING DEPTH 

 

STD 3 METRE+ 

XDD 8 METRE (CRAZY DEEPTM)   

50MM

# 6 MUSTAD 
BLACK NICKEL TREBLES 

TROLLING/CASTING

BUOYANCY - FLOATING

SWIMMING DEPTH

7GRAM 
 

0.5 - 3 KNOTS

POLTeRGeiST

INCLUDED 
 TwO BIBS

9'90
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•
•

•
•

•
•

•
S

lid
og
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0

•
•

•
•
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•

•
S

lid
og

 12
5

 Reference

SD150

SD125

R15 Chrome Pink

R49 Chrome Tiger

H50 Pilchard

H53 White Redhead

H51 Chrome Gold Black Back

H87 Hoodlum

H65 Blood Nut

SWIMMING DEPTH

APPLICATIONS

20.0M

150MM

# 7/0 MUSTAD 
INLINE SINGLES

CASTING

BUOYANCY - RAPID SINKING85GRAM

SURFACE

SLOW TO FAST RETRIEVE

SWIMMING DEPTH

APPLICATIONS

20.0M

125MM

# 1/0 MUSTAD 
TREBLE

CASTING

BUOYANCY - RAPID SINKING52GRAM

SURFACE

SLOW TO FAST RETRIEVE

SLidOG STicKBAiT

SE HUNDE HASTA 
20 METROSSINKING UP  

 TO 20 METERS

13'50

16'50
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c-GAR FLOATinG

MAX FAMiLY

El Halco C-Gar es un stick bait, diseñado para su uso en la superficie para 

especies como la anjova, el palometón o el atún. El diseño del morro 

y su fina parte trasera aseguran un lance de larga distancia. Anzuelos 

reforzados y anillas triples para grandes peces.

The Halco C-Gar is a weighted stick bait, designed for use on the surface 
for species such as Bluefish, Leerfish, Tuna and others predatory fish. The 
unique nose and weighting ensures long casting ability. Featuring heavy duty 
Mustad trebles and Halco’s famously strong fish rings for the ultimate lure to 
hook connection.

MiniMUM ORdeR 5 UniTS

Ref. CG120 

R42 Poddy

R38 Blue Angel

H51 Chrome Gold Black Back

H81 Liquid Lime

MAX 110 
Troll up to 20 kt

MAX 190 
Troll up to 20 kt

MAX 220 
Troll up to 20 kt

MAX 130 
Troll up to 14 kt

R48 Gin Clear

R49 Chrome Tiger

TM

APPLICATIONS

120MM

# 1/0 MUSTAD 
3XX TREBLES

TROLLING/CASTING

BUOYANCY - SINKING
40GRAM

SWIMMING DEPTH

SURFACE

SLOW TO FAST RETRIEVE

FAST

11'20
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MAX

Reference Lenght  
(mm)

Weight  
(g)

Velocidad 
trolley knots

MAX110 110 30 2-15

MAX130 130 80 2-12

MAX190 190 163 2-15

MAX220 220 180 2-15

MiniMUM ORdeR 5 UniTS

2 MeTeRS dePTH

R15 Chrome Pink

R49 Chrome Tiger

H51 Chrome Gold Black Back

H53 White Redhead

H70 King Brown

H73 Fusilier

H79 Stripey

H50 Pilchard

•
•

•
•

•
•

•
•

M
ax

 2
20

•
•

•
•

•
•

•
•

M
ax

 19
0

•
•

•
•

•
•

•
•

M
ax

 13
0

•
•

•
•

•
•

•
M

ax
 11

0

TM

APPLICATIONS 2.0M

130MM

# 2/0 MUSTAD 
3XX TREBLES

2 - 12 KNOTS

JIGGING/CASTING/TROLLING

BUOYANCY - RAPID SINKING

SWIMMING DEPTH

80GRAM

TM

APPLICATIONS 2.0M

110MM

# 2 MUSTAD 
3XX TREBLES

2 - 15 KNOTS

JIGGING/CASTING/TROLLING

BUOYANCY - RAPID SINKING

SWIMMING DEPTH

30GRAM

APPLICATIONS 2M

190MM

# 7/0 MUSTAD
INLINE SINGLES

2 - 15 KNOTS

JIGGING/CASTING/TROLLING

BUOYANCY - RAPID SINKING

SWIMMING DEPTH

163GRAM

TM

APPLICATIONS 2M

220MM

# 9/0 MUSTAD
INLINE SINGLES

2 - 15 KNOTS

JIGGING/CASTING/TROLLING

BUOYANCY - RAPID SINKING

SWIMMING DEPTH

180GRAM

TM

21'50

12'90

15'60

10'90
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SORceReR

Reference Lenght (mm) Weight (g)

S150D 150 30

S125D 125 20

S90S 90 15

MiniMUM ORdeR: 5 UniTS

5 MeTeRS dePTH

includes
two bibs

incluye 
dos palas

•
•

•
•

•
•

•
S

or
ce

re
r 1

50

•
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•
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•
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•
•

S
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r 9
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R21 Chrome Silver Multi

R24 Deep Purple

R15 Chrome Pink

H53 White Redhead

R11 Chrome Gold Orange Back

R6 Combat Rock

H65 Blood Nut

APPLICATIONS
3.5M

5.0M

8.0M

SWIMMING DEPTH 

 

STD 3.5 METRE  

DD 5 METRE+  

150MM

# 1 MUSTAD 
3XX TREBLES

TROLLING/CASTING

BUOYANCY - FLOATING

SWIMMING DEPTH

30GRAM

1 - 7 KNOTS

TM

APPLICATIONS

3.0M

4.0M

10CM

SWIMMING DEPTH 

 

SR 10CM (SKIN DEEPTM)  

STD 3 METRE+

90MM

# 2 MUSTAD 
5XX TREBLES

TROLLING/CASTING

BUOYANCY - FLOATING

SWIMMING DEPTH

15GRAM

SR MAX 3 KNOTS DD 1-5 KNOTS

TM

APPLICATIONS

3.0M

5.0M

0.75CM

8.0M+

SWIMMING DEPTH 

 

STD 3 METRE+ 

DD 5 METRE+   

125MM

# 2 MUSTAD 
5XX TREBLES

TROLLING/CASTING

BUOYANCY - FLOATING

SWIMMING DEPTH

20GRAM

1 - 7 KNOTS

TM

9'90

12'90

11'90
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Mini SORceReR

GiAnT TReMBLeR

Virtually indestructible. Special TUNA.

MiniMUM ORdeR PeR cOLOR:  5 UniTS

2 MeTeRS dePTH

includes
two bibs

incluye 
dos palas

APPLICATIONS

1.4M

1.0M

35MM

# 10 MUSTAD 
BLACK NICKEL  
TREBLES 

TROLLING/CASTING

BUOYANCY - FLOATING

SWIMMING DEPTH

STD 3.5 
FLT 2.8  

GRAM 
 

0.5 - 3 KNOTS

SWIMMING DEPTH 

 

STD 1  METRE  

FLT 1.4 METRE   

TM

APPLICATIONS 2.5M

1.6M

SWIMMING DEPTH 

 

STD 1.6 METRE 

DD 2.5 METRE    

52MM

# 8 MUSTAD 
BLACK NICKEL 
TREBLES

TROLLING/CASTING

BUOYANCY - FLOATING

SWIMMING DEPTH

6GRAM

0.5 - 4 KNOTS

TM

•
•

•
•

S
or

ce
re

r 5
2

•
•

•
•

S
or

ce
re

r 3
5

H50 Pilchard

H53 White Redhead

H60 Rainbow Trout

H70 King Brown

R34 Purple Haze

H50 Pilchard

R35 Caviar

H51 Chrome Gold Black Back

APPLICATIONS 2.0M

178MM

# 5/0 MUSTAD 
3XX TREBLES 

TROLLING

BUOYANCY - RAPID SINKING

SWIMMING DEPTH

125GRAM 
 

3 - 12 KNOTS

TM

Reference Lenght (mm)

S35 35

S52 52

Reference Lenght (mm)

GT 178

14

7'90
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ROOSTA POPPeR Mini ROOSTA POPPeR

HALcO KeY RinGS

Reference Lenght 
(mm)

Weight 
(gr) Hook Mustad

RP060 60 7 6 6

RP045 45 4 10 10

Reference Lenght (mm) Weight (gr) Hook Mustad

RP195 195 117 5/0 5xx

RP160 160 75 4/0 3xx

RP135 135 49 2/0 3xx

RP105 105 30 1 3xx

RP80 80 16 3 3xx

•
•

•
•

•
•

•
•

•
•

R
oo

st
a 

Po
pp

er
 19

5

•
•

•
•

•
•

•
•

•
•

R
oo

st
a 

Po
pp

er
 16

0

•
•

•
•

•
•

•
•

•
•

R
oo

st
a 

Po
pp

er
 13

5

•
•

•
•

•
•

•
•

•
R

oo
st

a 
Po

pp
er

 10
5

•
•

•
•

•
•

•
R

oo
st

a 
Po

pp
er

 8
0

•
•

•
•

R
oo

st
a 

Po
pp

er
 6

0

•
•

•
•

R
oo

st
a 

Po
pp

er
 4

5

R48 Gin Clear

R49 Chrome Tiger

R1 Pink Fluoro

H50 Pilchard

H51 Chrome Gold Black Back

H52 Fluoro Green 

H53 White Redhead

 H69 Bonito

 H70 King Brown

 H73 Fusilier

R35 Caviar

R39 Green Machine

R42 Poddy

H87 Hoodlum

Ref. KEYRING

11'80

10'90

24'90

9

14'40

11'60

8'50

4'90
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dAd

SOn

MOTHeR

Real 
SIZEROOSTA POPPeR FAMiLY

19
5
 m

m

10
5
 m

m

4
5
 m

m
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LASeR PRO

SPeciAL ORdeRS (50pcs per size and color) 

•
•

•
•

•
•

•
•

•
•

•
•

•
•

La
se

r P
ro

 19
0

•
•

•
•

•
•

•
•

•
•

•
•

•
•

La
se

r P
ro

 16
0

•
•

•
•

•
•

•
•

La
se

r P
ro

 14
0

•
•

•
•

•
•

•
La

se
r P

ro
 12

0

H53 White Redhead

1010
H57 Baitfish

R01
H58 Mackerel Blue

R11

H71 yellowfin

H69 Bonito

R21
H70 King Brown

H68

H78 Red Neck

H79 Stripey

H80 Dorado

H81 Liquid Lime

H50 Pilchard

R15 Chrome Pink

H51 Chrome Gold Black Back

R49 Chrome Tiger

Reference Lenght (mm)

LP190D 185

LP160D 160

LP140D 140

LP120D 118

12'80

14'80

13'90

11'70
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LASeR PRO

Mini Laser Pro 45

Reference

LP045D

R1 Pink Fluoro

R26 Golden Green

R33 Jelly Prawn

R35 Caviar

R48 Gin Clear

APPLICATIONS 2.0M+

1.0M

6.0M

185MM

# 4/0 MUSTAD 
3XX TREBLES

TROLLING/CASTING

BUOYANCY - FLOATING

SWIMMING DEPTH

47GRAM

3 - 11 KNOTS

TM

APPLICATIONS 2.5M

1.0M

SWIMMING DEPTH 

 

STD 1 METRE  

DD 2.5 METRE+

STD 3 / DD 1-7 KNOTS

118MM

# 1 MUSTAD 
3XX TREBLES

TROLLING/CASTING

BUOYANCY - FLOATING

SWIMMING DEPTH

20GRAM

TM

APPLICATIONS

1.0M

SWIMMING DEPTH 

 

STD 1 METRE    

47MM

# 10 MUSTAD 
BLACK NICKEL 
TREBLES

0.5 - 4 KNOTS

TROLLING/CASTING

BUOYANCY - SLOW SINKING

SWIMMING DEPTH

6GRAM

TM

APPLICATIONS
2.0M

1.0M

6.0M

SWIMMING DEPTH 

 

DD 2 METRE+ 

XDD 6.1 METRE+ (CRAZY DEEP TM)  

160MM

# 2/0 MUSTAD 
3XX TREBLES

TROLLING/CASTING
BUOYANCY - FLOATING

SWIMMING DEPTH

30GRAM

3 - 11 KNOTS

TM

SWIMMING DEPTH 

 

DD 2.5 METRE+

APPLICATIONS 2.5M+

SWIMMING DEPTH

CASTING/TROLLING

BUOYANCY - FLOATING
24GRAM

3-11 KNOTS

140MM

#1/0 MUSTAD  
TREBLES

TM

SWIMMING DEPTH 

DD 2 METRE+  

XDD 6 METRE (CRAZY DEEP TM) 

9
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PeLAGic PRe ORdeRS cOLLecTiOnS
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OFFSHORe PRinT cAP

BLUe wATeR FiSHinG SHORTS

Ref. 1203201001 GREEN Ref. 1203201001 BLUE

Ref. 1203201002 BLUE Ref. 1203201003 AqUA

Ref. 11203201000 GREY

Ref. 1203201002 GREY

Ref. 1203201000 BLACK

Ref. 1001201006 GREEN

Ref. 1001201004 MULTI Ref. 1001201005 BLUE

Ref. 1001201006 BLUERef. 1001201008 BLUE

Ref. 1001201004 GREEN

35

79
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eXO-TecH PeRFORMAnce FiSHinG SHiRT

VAPORTeK PeRFORMAnce FiSHinG SHiRT

Ref. 1015191005 BLUE

Ref. 1015191003 BLUE Ref. 1015181005 BLUE

Ref. 1015201007 WHITE

Ref. 1015201001 GREEN Ref. 1015201002 AqUA

Ref. 1015191005 GREEN

Ref. 1015191003 GREEN

Ref. 1015191004 GREY

Ref. 1015191000 GREY

122

69
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BAJA STRAw SUnHAT

SUnSeTTeR

Ref. 1204191000 BLACK Ref. 1204201000 GREENRef. 1204191002 GREY

39

45
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dRi-FLeX JAcKeT

PinnAcLe ZiP HOOdie

SUnSHieLd

Ref. MOW4011 BLACK

Ref. 1220201001 GREY

Ref. 1060193002

Ref. 1220201002 GREEN

Ref. 1051201001 GREEN Ref. 1051201002 NAVY

Ref. MOW4011 NAVY

Ref. 1220201001 BLUE

Ref. 1051201002 BLACK

99

99

27'50
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TeMPeST PRO

FOOTweAR

Ref. 2430183001 PINK

Ref. 1040183000

Ref. 14730201001 BLACK

Ref. 1430193000

Ref.1051183000

Black Black

Navy

Navy

Ref. 1430183001 BLUE

Ref. 1420181001 GREEN

Ref. 1430201000 GREEN

Ref. 1420181001 BLUE

399399

105 105 105

14070 70

105
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STORMBReAKeR

Ref. MOW3701  
SAFETy/CHARCOAL

Ref. MOW3702  
SAFETy/CHARCOAL

Ref. 1040193002  
BLACK

Ref. 1051193001  
BLACK

AQUAPAK BAcKPAcK 50L

Ref. 1274192000 BLUE

Ref. 1274192000 GREEN

Ref. 1274193000

wATeRPROOF

160160

187
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BLUE wATER

AQUAPAK BACKPACK 50L

ExO - TECH DORADO HEx

Ref. 1001201006 GRN

Ref. 1274193000

Ref. 1015191005 BLUE

PELAGIC actualiza constantemente nuevos estilos, por eso crearon el archivo ATS. Les enviaremos este archivo 2-3 veces al 

mes donde podrán ver todos los productos disponibles. Sugerimos que hagan “PRE ORDENES” para seguir todos los productos 
nuevos y asegurar el stock que necesita en sus tiendas.

PELAGIC is constantly refreshing new styles, that is why they created the ATS file. We will send this file 2-3 times per month where 
you will be able to see all the available styles. We suggest to make pre orders to keep following all the new products and assure the 
stock you need in your shop.

PELAGIC met constamment à jour de nouveaux styles, c'est pourquoi ils ont créé le fichier ATS. Nous enverrons ce fichier 2-3 

fois par mois où vous pourrez voir tous les styles disponibles. Nous vous suggérons de précommander pour suivre tous les 
nouveaux produits et garantir le stock que vous avez besoin dans votre magasin.

ATS FiLe

Ty Date Total

- At Once 320

- 12/15/2020 1000

Ty Date Total XS S M L XL XXL 3XL 4XL

- At Once 258 2 55 72 99 30

- 5/20/2020 1758 185 310 516 478 239 30

Ty Date Total 28 30 32 33 34 36 38 40 42 44

- At Once 94 6 54 34

- 4/19/2020 937 48 130 48 240 230 147 94

- 5/19/2020 1937 110 324 48 469 467 313 206

EN STOCK  / 

STOCK TODAY

FECHA CON NUEVO  
STOCK DISPONIBLE /  

NEW DATE COMING NEW STOCK

STOCK DIVIDIDO POR TALLAS / STOCK DIVIDED bY SIZES

eXAMPLeS
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Seguramente una de las mejores cañas del mercado, potentes y ligeras. 

 

Surely one of the best rods in the market, powerful and light.

Sûrement l'une des meilleures cannes du marché, puissante et légère.

cenTAUR
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FUJi GUide

eVA GRiP

TORAY cARBOn

ULTRA LiGHT weiGHT

AViATiOn ALUMiniUM ALLOY
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Reference Weight (gr) Lenght (cm) Pcs Max Power  (kg) PE LINE Lure (gr)

211IG-55S 332 5’5’ ’/165 1 39 8-12 150-350

211PMN-735 339 7’3’ ’/221 1.5 18 8-12 120-250

TUnA AdVenTURe

Ref. 211PMN-735 Ref. 211JIG-55S
1,5 pcs 2 pcs

BiG TUnA SPeciAL

Cañas especiales para el ATÚN GIGANTE a popping y jigging. Diseñadas con los mejores materiales de carbón Toray y anillas 

Fuji, ultra ligeras y resistentes. Posiblemente una de las mejores cañas del mundo.

Special Popping and Jigging rods for GIANT  bLUEFIN TUNA. Designed with the best Toray carbon materials and Fuji rings, ultra 
light and resistant. Possibly one of the best rods in the world.

Des cannes spéciales du Popping and Jigging pour le GIANT  BLUEFIN TUNA. Conçu avec les meilleurs matériaux en carbone 

Toray et les anneaux Fuji, ultra légers et résistants. Peut-être l'un des meilleurs canne du monde.

899

679
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Reference Lenght (cm) Max Power (kg) Lure (gr) PE LINE Weight (gr)

213SHJ-100XH 10’/304 9 120 2.5-4 361

213SHJ-110XXH 11’/335 10 120 3-5 416

Lenght Max Power (kg) Line Power in 90o (kg) Lure (gr) PE LINE

7'10"/216 21 14.5 150-220 6-10

8'0"/243 20 13 120-200 5-8

8'4"/254 21 14.5 120-250 5-8

8'6"/260 20 13 80-150 3-6

8'2"/249 23 15.5 150-280 6-10

7'8"/233 23 15.5 200-300 8-12

Reference Weight (gr)

212PMN-710SM 421

212PMN-80SL 411

212PMN-84SM 423

212PMN-86SL 420

Reference Weight (gr)

211PMN-710SM 435

211PMN-80SL 423

211PMN-84SM 430

211PMN-86SL 405

211PMN-82SH 460

211PMN-78SH 460

COMBAT ARM (1.5 pcs)

CONSTELLATION (SHORE SURF) (2 pcs)

COMBAT ARM + CHIRON    DETAILS

CONSTELLATION 

Ref. 213SHS
COMBAT ARM 

Ref. 212PMN
CHIRON 

Ref. 211PMN

CHIRON (1.5 pcs)

SHORe SURF POPPinG

2 pcs 1 pcs 1 pcs

540 830

890

280

530 860

580 860

580 860

890

270
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Reference Weight (gr) Lenght Type Pcs Line Power in 60o (kg) Lure (gr) PE LINE

213SLO-66BXUL 134 6'6"/198 Baitcasting SPIRAL 1.5 9 40-120 0.8-2

213SLO-65BUL 143 6'5"/195 Baitcasting SPIRAL 1.5 11 80-160 1.5-3

213SLO-63BL 168 6'3"/190 Baitcasting SPIRAL 1 14 100-200 2-4

213SLO-63BM 191 6'3"/190 Baitcasting SPIRAL 1 18 180-350 3-5

213SLO-60BH 205 6'0"/183 Baitcasting SPIRAL 1 22 250-450 4-6

213SLO-66SXUL 134 6'6"/198 Spinning 1.5 9 40-120 0.8-2

213SLO-65SUL 142 6'5"/195 Spinning 1.5 11 80-160 1.5-3

213SLO-63SL 165 6'3"/190 Spinning 1 14 100-200 2-4

213SLO-63SM 198 6'3"/190 Spinning 1 18 180-350 3-5

213SLO-60SH 205 6'0"/183 Spinning 1 22 250-450 4-6

CONSTELLATION SLOw JIGGING

SLOw JiGGinG

SPINNING 

Ref. 213SLO  
BAIT CASTING 

Ref. 213SLO

SPiRAL

230
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Reference Line Power in 60o (kg) Lenght (cm) Type Pcs Lure (gr) PE LINE Weight (gr)

212SLO-66SXUL 9 6'6"/198 Spinning 1.5 40-120 0.8-2 155

212SLO-65SUL 11 6'5"/195 Spinning 1.5 80-160 1.5-3 163

212SLO-63SL 14 6'3"/190 Spinning 1 100-200 2-4 177

212SLO-63SM 18 6'3"/190 Spinning 1 180-350 3-5 197

212SLO-60SH 22 6'0"/183 Spinning 1 250-450 4-6 217

212SLO-66BXUL 9 6'6"/198 Baitcasting SPIRAL 1.5 40-120 0.8-2 159

212SLO-65BUL 11 6'5"/195 Baitcasting SPIRAL 1.5 80-160 1.5-3 164

212SLO-63BL 14 6'3"/190 Baitcasting SPIRAL 1 100-200 2-4 181

212SLO-63BM 18 6'3"/190 Baitcasting SPIRAL 1 180-350 3-5 198

212SLO-60BH 22 6'0"/183 Baitcasting SPIRAL 1 250-450 3-5 217

COMBAT ARM SLOw JIGGING

SLOw JiGGinG

BAIT CASTING 

Ref. 212SLO
SPINNING 

Ref. 212SLO

SPiRAL

350
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LiGHT JiGGinG JiGGinG

BAIT CASTING  

Ref. 213LIG
SPINNING 

Ref. 213LIG
SPINNING 

Ref. 212JIG

Reference Weight 
(gr) Type

Line  
Power  

(kg)
Lure (gr) PE 

LINE

213LIG-63BXXUL 141 Baitcasting 

SPIRAL
4 30-100 0.4-1.5

213LIG-63BXUL 153 Baitcasting 

SPIRAL
5 60-130 0.8-2

213LIG-63BUL 172 Baitcasting 

SPIRAL
6 90-160 1.5-3

213LIG-63SXXUL 140 Spinning 4 30-100 0.4-1.5

213LIG-63SXUL 148 Spinning 5 60-130 0.8-2

213LIG-63SUL 172 Spinning 6 90-160 0.8-2

CONSTELLATION LIGHT JIGGING 6’3’’ / 1’90CM 1 PIECE

SPiRAL

230
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Lenght Type Max Power (kg) Line Power  
in 90 o (kg) Lure (gr) PE LINE

5'3"/160 Spinning 26 15.5 80-200 2-4

5'2"/157 Spinning 30 20 120-260 3-5

5'1"/155 Spinning 31 21 220-400 4-6

5'0"/152 Spinning 32 25 300-500 5-8

5'0"/152 Spinning 36 30 450-800 5-8

5'3"/160 Baitcasting 26 15 80-200 2-4

5'2"/157 Baitcasting 30 20 120-260 3-5

5'1"/155 Baitcasting 31 21 220-400 4-6

5'0"/152 Baitcasting 32 25 300-500 5-8

5'0"/152 Baitcasting 36 30 450-800 5-8

Reference Weight (gr)

212JIG-53SUL 288

212JIG-52SL 306

212JIG-51SM 336

212JIG-50SH 365

- -

212JIG-53BUL 287

212JIG-52BL 314

212JIG-51BM 328

212JIG-50BH 353

- -

Reference Weight (gr)

211JIG-53SUL 260

211JIG-52SL 280

211JIG-51SM 300

211JIG-50SH 320

211JIG-50SXH 330

211JIG-53BUL 260

211JIG-52BL 290

211JIG-51BM 300

211JIG-50BH 320

211JIG-50BXH 330

COMBAT ARM CHIRON

JiGGinG

BAIT CASTING COMBAT ARM 

Ref. 212JIG
SPINNING CHIRON 

Ref. 211JIG
BAIT CASTING CHIRON 

Ref. 211JIG

Models 5'3'' 
only butt cap

COMBAT ARM AND CHIRON    DETAILS

679329

650320

740

599299

560290

650320

599299

679360

560290

750
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CONSTELLATION LIGHT CASTING

CONSTELLATION EGGING

CONSTELLATION SEA BASS

Reference Weight 
(gr) Lenght Pcs Line 

Power  (kg)
Lure 
(gr)

213SBS-106 150 260 2 4 7-25

213SBS-116 160 289 2 5 10-40

Reference Weight (gr) Lenght Max Power  (kg) Line Power in 90o  (kg) PE LINE EGI Size

213EGI-86SM 135 8'6"/260cm 4.2 2 0.8-1.5 2.5"-3.5"

225

270

Reference Weight (gr) Lenght (cm) Pcs Max Power  (kg) PE LINE Lure (gr)

213LCT-775 332 5’5’ ’/165 1 39 8-12 150-350

213LCT-795 339 7’3’ ’/221 1.5 18 8-12 120-250

335

LiGHT cASTinG SeA BASSeGGinG

Ref. 213LCT Ref. 213EGI Ref. 213SBS

OnLY 135 gr
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Lenght Max Power (kg) Lure (gr) PE LINE

7'5" /226 11 80 3

7'7"/231 13 100 4

7'9"/236 14 130 5

8'1"/246 16 150 6

Reference Weight (gr)

212SPG-75S 298

212SPG-77S 303

212SPG-79S 316

212SPG-79S 332

Reference Weight (gr)

211SPG-75S 289

211SPG-77S 294

211SPG-79S 305

211SPG-81S 323

Reference Weight (gr)

213SPG-75S 300

213SPG-77S 305

213SPG-79S 318

213SPG-81S 333

COMBAT ARM CHIRON CONSTELLATION

inSHORe POPPinG

COMBAT ARM 

Ref. 212SPG
CHIRON 

Ref. 211SPG
CONSTELLATION 

Ref. 213SPG

COMBAT ARM, CHIRON  
AND CONSTELLATION    DETAILS

450 630 290

390 560 270

430 590 280

360 540 260
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LiGHT ROdS

CONSTELLATION LURE ROD

COMBAT ARM BASS

CONSTELLATION SEA BASS
Reference Weight (gr) Lenght Pcs Type Max Power  (kg) PE LINE Lure (g)

253BAS-63BUL 112 6'3"/190cm 1 Baitcasting 6 6-12 3-14

Reference Weight (gr) Lenght Pcs Type Max Power  (kg) PE LINE Lure (oz)

252BAS-63SUL 123 6'3"/190cm 1 Spinning 6 6-12 1/8-1/12

252BAS-66BM 143 6'6"/198cm 1 Baitcasting 8 10-25 3/8-1

280

440

Reference Weight (gr) Lenght (cm) Pcs Lure (gr)

253LUR-73SML 110 7’3’ ’/221 2 5-20

253LUR-83SML 140 8’3’ ’/221 2 8-25

190

2 pcs 1 pcs 1 pcs

OnLY 110 gr OnLY 123 gr
OnLY 112 gr

CONSTELLATION 

Ref. 253LUR
CONSTELLATION 

Ref. 252BAS
COMBAT ARM 

Ref. 253BAS
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Manivela y pomo de carbono artesanal un 15% más ligera que la original.  

El mango T es para “jigging” y el mango R es para “popping”. Disponible para 
zurdos y diestros.

Fully handcrafted carbon reel arm  15% lighter than the original one. T 
handle is for jigging and R handle is for popping. Design for both left and right 
handed.

Manivelle du carbone fabriqué à la main, 15% plus léger que celui d'origine. 

Le manche en T est bon pour le jigging et le manche pour le popping. 
Conception pour les gauchers et les droitiers.

CARBON REEL ARM

Model Weight (gr)

Long Version Ball handle (B) 107

Long Version T handle (T) 123

Medium Version Ball Handle (B) 85

Medium Version T Handle (T) 115

151RLA-LRB Long - right arm with Ball (45mm) SHIMANO 14000-30000

151RLA-LRT Long - right arm with T (45mm) SHIMANO 14000-30000

151RLA-SRB Short - right arm with ball (38mm) SHIMANO 8000-14000

151RLA-SRT Short - right arm with T (38mm) SHIMANO 8000-14000

152RLA-LLB Long - left arm with Ball (45mm) SHIMANO 14000-30000

152RLA-LLT Long - left arm with T (45mm) SHIMANO 14000-30000

152RLA-SLB Short - left arm with Ball (38mm) SHIMANO 8000-14000

152RLA-SLT Short - left arm with T (38mm) SHIMANO 8000-14000

153RLA-LRB Long - right arm with Ball (45mm) DAIWA 6500-8000

153RLA-LRT Long - right arm with T (45mm) DAIWA 6500-8000

153RLA-SRB Short - right arm with ball (38mm) DAIWA 4500-5500

153RLA-SRT Short - right arm with T (38mm) DAIWA 4500-5500

165
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ROD BELT

ACCESSORIES

SPOOL BELT

Ref. 511SRC
Spinnig

Ref. 511BRC
Baitcasting

REEL COVER

Cintas de neopreno provista de velcro ideales para llevar bien sujetas nuestras cañas sin dañarlas.

Neoprene tapes equipped with velcro ideal to carry our rods well without damaging them.

Bandes en néoprène équipées de velcro idéales pour bien transporter nos cannes sans les abîmer.

Cintas elásticas resistentes para cubrir las bobinas de los carretes fabricadas con el mejor material. 

Disponible en tres medidas.

Resistant elastic bands to cover the fishing reels. Made with the best materials. Available in three sizes. 

Des bandes élastiques robustes pour recouvrir les moulinets de pêche fabriqués avec le meilleur matériau. 

Disponible en trois tailles.

28 x 216 mm

28 x 176 mm

28 x 156 mm

REEL COVER - Spinning

L: 250 x 375 mm

M: 230 x 360 mm

S: 210 x 330 mm

COLORS: Blue, Black, Red

COLORS: Blue, Black, Red

REEL COVER - Baitcasting

L: 80 x 110 x 260 mm

M: 70 x 85 x 255 mm

S: 65 x 80 x 180 mm

Fundas para carretes fabricadas con una mezcla de 

Composite, resistente y ligera

Reel covers made with a mixture of Composite. 
Resistant and light.

Couvertures pour bobines faites avec un mélange de 

composite. Résistant et léger

Ref. 511RDB

Ref. 510SBT

PRICE PER 2 PIECES

PRICE PER 2 PIECES

8

16

16
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Ref. 522DPSDUAL PE STICK

Herramienta indispensable para aquellos que trabajan con hilos gruesos. 

Ideal para apretar y tensar los nudos. Resistente al deslizamiento y al corte 

del hilo. Súper ligera.

Indispensable tool for those who work with heavy leaders. Ideal for tightening 
the knots. Skid  and cutting resistance. Super light

Outil indispensable pour ceux qui travaillent avec des leaders lourds. Idéal 
pour resserrer les nœuds. Résistant au glissement et à la coupe du fil. 

Super léger

GIMBAL

Cómodo, ultra ligero, flexible, adaptable y resistente, así es el nuevo cinturón de combate de Centaur. 

Comfortable, ultra light, flexible, adaptable and resistant, this is the new belt from Centaur. 

Confortable, ultra léger, flexible, adaptable et résistant, voici la nouvelle ceinture de combat Centaur. Idéal 

pour le Popping, le jigging.

weight without bolt: 200g
weight with bolt: 270g

ACCESSORIES

Máquina para hacer nudos uniendo el trenzado con el  Nylon o Fluorocarbono,  y para montar los 

Winds on Leader. Pequeña, ultra ligera, desmontable y resistente a la abrasión. 

This PR Bobin is to make knots joining the braid with Nylon or Fluorocarbon, and to mount the Winds on 
Leader. Small, ultra light, removable and resistant to abrasion. 

Machine à faire des noeuds joignant la tresse avec du nylon ou du fluorocarbone, et à monter les 

“Wind-on” leader. Petit, ultra léger, amovible et résistant à l'abrasion. 

PR BOBIN
Ref. 523PEB-B

ONLy 30gr

INCLUDED

COLORS: Blue, Silver, Black, Red

540GBL- BBC 540GBL- BBR

55

169

69
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Orange

Gold

Blue

Pink

Red

TODOS LOS COLORES 
PARA CADA MEDIDA

ALL SIZES ALL COLORS

VILLAIN MAx-JIG HEAD 

Reference Sizes

770JHD080 80

770JHD100 100

770JHD120 120

770JHD150 150

770JHD200 200

770JHD250 250

MiniMUM ORdeR PeR SiZe/cOLOR: 5 UniTS

8

6’50

10’60

7’40

12’50

9’40
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SKIRTS

MiniMUM ORdeR: 1 BOX (12 packets) + 1 GiFT

Orange

Gold

Blue

Pink

RedRef. SKIRTORANGE

Ref. SKIRTGOLD

Ref. SKIRTBLUE

Ref. SKIRTPINK

Ref. SKIRTRED

BALAnced  
MOVeMenT

eQUiLiBRA  
eL MOViMienTO

3 PieceS

1 pack free 
included  
(GiFT)

7'50
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VILAIN MAx JIGS LUMO

11

2 24 4

77

11Colors:

Colors:

11

Reference Weight (gr) Size (cm)

750JIG-080 80 9

750JIG-100 100 10,5

750JIG-125 125 12

750JIG-150 150 13

750JIG-200 200 15,2

750JIG-250 250 16,5

750JIG-300 300 19,5

750JIG-350 350 22,2

750JIG-400 400 29,5

750JIG-500 500 32

MiniMUM ORdeR PeR SiZe/cOLOR: 5 UniTS

COLORS: 1, 2, 4, 7, 11. 

CONSULT FOR OTHER COLORS.

LUMO

16

24’60

28

30

13

21

14’60

23

18

28
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LIGHT JIGGING

INLINE

120 hours salt spray corrosion test

410HOK-LJS

S

M

L

410HOK-LJM 410HOK-LJL

Version S (mm) M (mm) L (mm)

A 25 33 41

B 16 20 24

X 15 18 22

D 12 14 18

Wire Diameter 1,4 1,6 2

Reference Model Pulling force (kg) Wire diameter (mm) Pcs / bag

410HOK-IS1 1 23 2 7

410HOK-IS2 2 23 2 6

410HOK-IS3 3 32 2,2 6

410HOK-IS4 4 46 2,4 5

410HOK-IS5 5 86 2,6 4

410HOK-IS6 6 114 2,8 4

410HOK-IS7 7 136 3 3

410HOK-IS8 8 160 3,2 3

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 10 BAGS
QUAnTiTY PeR BAG: 3 UniTS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 5 BAGS

1.1 g 1.2 g 1.6 g 2.3 g 3.1 g 3.8 g

6.4 g 7.2 g

Real
SiZe

GLOw

12'90

8
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0#

1 3 5 7 9 11 13

Model

Model

Model

2

1# 2# 3#

3

4#

4

5#

5

6#

6

7# 8# 9#

PENETRATE HOOK

SPLIT RINGS

Reference Model Pulling 
force (kg)

Wire diameter 
(mm) Pcs / bag

PT1 1 23 2 9

PT3 3 32 2,2 8

PT5 5 45 2,4 7

PT9 9 86 2,6 6

PT11 11 136 3 4

PT13 13 160 3,2 4

Outside  
diameter 

 (mm)

Wire  
diameter 

 (mm)

Pulling  
force  
(kg)

Pcs / bag

4,5 0,6 6,8 25

5 0,7 9 24

6 0,8 18 23

7 0,9 30 22

8 1 38 21

9 1,2 45 19

10,5 1,4 68 17

12 1,6 90 12

14,3 1,8 113 10

16 2 136 8

Model Tension (kg) Lenght (cm)

2 72 1,6

3 107 2,1

4 118 2,6

5 150 3,1

6 200 3,6

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 10 BAGS

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 10 BAGS
QUAnTiTY PeR BAG: 3 PieceS

Ref. 410HOK

Ref. 451SFR

Ref. 460SWI

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 5 BAGS

2 UNITS PER BAG

Ball  
Bearing

Real
SiZe

6
0

 m
m

5
1 

m
m

4
3

 m
m

4
0

 m
m

3
3

 m
m

3
0

 m
m

2
5

 m
m

8

4'50

14'50

16'90

14'50

14'50

15'50
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TREBLE HOOKS (STAINLESS STEEL)

Reference Model Wire diameter (mm) Weight (gr) Pulling force (lb) A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) Pcs/Bag

412VTH-B1 1/0 2 3,7 77 31 17 14 19 7

412VTH-B2 2/0 2,3 4,9 93 33 19 15 21 6

412VTH-B3 3/0 2,5 6,2 115 36 20 17 23 6

412VTH-B4 4/0 2,8 9 165 41 23 19 26 5

412VTH-B5 5/0 3 11,8 194 45 26 21 29 5

412VTH-B6 6/0 3,2 14,6 214 49 28 23 31 5

412VTH-B7 7/0 3,4 18 243 53 30 25 33 4

MiniMUM ORdeR PeR SiZe: 10 PAcKS

1/0 2/0 3/0 4/0

5/0 6/0 7/0

INOx

STRONG

Real
SiZe

27'60

32'50

35'70

30'90

32'50

27'60

35'70
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Vinilos montados a mano con los mejores anzuelos de las marcas trokar y BKK.

Handmade soft lures with the best quality hooks of BKK and Trokar brands

Leurres souples faits à la main aves des hameçons trocar et BKK.

COLORS: orange, white, silver, black / red

FRONT HOOK: Trokar 120-6/0

BACK HOOK: BKK Diablo 1

HEAD WEIGHT (GR): 200/250/300

SOFT BAIT SIZE (CM):  15

HANDMADE SOFT BAITS

Colors

1

2

3

4

5

Head Weight (gr) Weight (gr)  
(Head + soft bait)

Lenght (cm)
(Head + Soft bait)

200 240 20

250 290 21

300 340 22,5

21'50

25'90

23'50

15 mm
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Disponemos de diverso material de apoyo para ustedes: pegatinas, posters, banners, etc… 

Puede solicitarlo gratuitamente.

We have different support material for you: stickers, posters, banners, etc ...  
You can request it for free.

Nous avons différents supports pour vous: autocollants, affiches, bannières, etc ...  

Vous pouvez en faire la demande gratuitement.

De cada empresa que representamos disponemos de catálogos propios.  

En nuestra web WWW.AZTRADING.ES pueden ver toda la información

We have our own catalogs for each company we represent.  
On our website WWW.AZTRADING.ES you can see all the information

Nous avons nos propres catalogues pour chaque entreprise que nous représentons. 

Sur notre site Web WWW.AZTRADING.ES vous pouvez voir toutes les informations.
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COJÍN. pILLOw.  

VINILO. VINYL. PEGATINA.  
STICKERS. 

POSTER

PRODUCTOS PARA COLABORAR EN EL PROyECTO 
pRODUCTS TO SUppORT THE pROJECT

Antialérgico, lavable.

Anti-allergic,  washable.

Eco Kids School Association
Teach 30.000 kids under the age of 14 years old (other ages are allowed)

17
 c

m

3
0

 c
m

32 cm 55 cm

Ref. KIDSFISH55

Ref. KIDSFISH32

Ref. STICKERKIDSRef. XXX

MINIMUM 
ORDER:  

25 STICKERS

7
0

 c
m

50 cm

BOLSA. BAG. 

3
6

 c
m

27 cm

15
 c

m

21 cm

2
0

 c
m

25 cm

www.ecokidsschool.es
Bank Account Number: ES07 0081 0014 0300 0201 5312 / BIC: BSABESBBXXX

19

12'50

1'50

FREE

FREE

XX'XX
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#EcoKidsSchoolAssociation #ConUnSoloGesto

facebook.com/aztradingsports y facebook.com/EcoKidsSchoolAssociation

@aztrading_fishing y @eco_kids_school_association
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AZ TRADING PERFORMANCE, S.L. (Alicante)

Main office: Av. Antoni Gaudí, 78 / Polígono Industrial RUBÍ SUD / NAVE 1 B / 08191 Rubí (Barcelona) - Spain
Tel.+34 936 242 456, +34 628 045 451 / Fax +34 936 242 456 / email: aztrading@aztrading.es / Web: www.aztrading.es

facebook.com/aztradingsports y facebook.com/EcoKidsSchoolAssociation

@aztrading_fishing y @eco_kids_school_association

BLUE  
CRAB

®


